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321 fut-ilis

refüt - are (- atio , - ator , - atorius ) widerlegen,
«icren, -ation ; fr rdfut - er (- ation , -ateur , - atoire,- able ) ; e to refüt - e (- ätion , - er , - atory,-able ) .

fut - ilis ( -ilitas ) , wahrsch. zu fundere , leicht aus¬
zuschütten , leer , eitel , nichtig , geschwätzig , sut-il,-ilität ; fr fut -iie , -ilite ; -iliser wirkungslos machen;
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e fdt -ile , -ility , -ilise ; futilitärian Kleinigkeits¬
krämer.

futürus s. esse.
futuere , ui , ütuiu beschlasen , zeugen, fr foutre

(gemeiner Ausdruck) 1) beschlasen ; 2) wegstoßen rc.
foutu 1) verloren , „ futsch " vielt. L , erst nhd;
2) verflucht, Erz - .

(j.
gabalus , i m gabelförmiger Galgen , entweder ent¬

lehnt aus dem Germanischen oder urverwandt mit
abd gabala , mhd gabel „ Gabel "

, ndd „ Gaffel "
,

„ Gessel" Heugabel ; von udl gaffel ftammtfr gaffe
Ruderstangc , Fischhaken , gaifeau kleiner Bootshaken,
gaft

'er anhaken ; vielt, gehört auch e gable Giebel
hierher ; fr gable Giebel (obs ) .

SB . gabella (mlat ) Abgabe , Salzsteucr F ; fr
gabelle dass. ; e gabel Salzsteuer, gavel Steuer
stammen von ags gafol (germ St . gab ) Abgabe;
andere weisen aus d . arab . Subst . kabala Steuer hin.

gabata , ae Schüssel. 1) it gavetta; fr jatte
Napf , jattde e. Napf voll ; gatte Wasserback (Schiff) .
2) it gota Wange , „ weil sie schüsselartig gerundet
ist "

; ir jou - e Wange , -ee Fcnsterlaibung . joufflu
bausbackig, aus joue unter Einfluß von gifie Backe
weitcrgebildet , oder aus joue u . fläre , bezw . aus
joue u . enfler zs.- gesetzt? jouibres u . jouilleres
Scitenwände einer Schleuse.

Aus bis -j- gabata ward fr bajoue Kinnbacken
von Tieren , spez . v . Schweinen ; Backen des Fenster¬
bleies. bajou Heckbalken (Schiff) , bajoyer Seitcn-
wand (Arch ) . abajoue, entstellt aus la bajoue,
Backentasche (So ) .

gaesum , i , germ L , schwerer Wurfspieß (germ W.
gaiza in ahd , mhd ger „ Ger " m ; vgl. gr gaison
als Bez . des Speers bei Nordeuropäern ; ferner
ahd gero , mhd gere , „ Gehren " (dial .) , Schoß am
Kleide , wegen der Ähnlichkeit der Form ; aus gdro
entlehnt ist fr giron ) ; fr gais Wurfspieß ; g

'ese f
^Halbpike der Gallier.

gagates , ae rn, gr U (v . d . Stadt Gagas in Lycien),
Pechkohle , schwarzer Bernstein , der zu Schmucksachcn
verarbeitet wird „ Gagät "

; 1 ) fr gagate f ; e dgate,
ehem . gägate . 2) fr jais st . jai , auch jaiet aus
ja

'ie a ) Pechkohle; b ) künstlicher Gagat . B . afr
ja (y )et , jet entlehnt e jet — fr jais , „ Jett " L;
jett -y (-iness ) jettähnlich , pechschwarz.*gälact - icus , gr L (v . gäla , gälaktos Milch) ,
milchig ; fr -ique , meist lactique v . latein . lac ; e
galäctic.

galact -Ites , ae m , gr L , milchfarbener Edelstein,
-it ; fr -ite f ; e gaMctlte . „ Galaktose"

, Galakt - rc.
s. gr . Verz.

galauga , mlat U. mgr , v . arab halangin , „ Galgant"
e . Pst ., mhd galgan (t) ; fr u . e galanga.*galbanum , gr L (chalbane , e. syrisches Wort ),
gegen Mutterbeschwerden angewandtes Harz von c.
Doldenpflanze , dem Galbankraut , vgl . 2 Mos. 30,84,
„ Galban "

; fr galban Pflanze u . Harz d . Pflanze;
e gälban (um ) .

galbus , blaßgelb , grüngelb , vgl . gilbus honiggelb n.
helvus honiggelb (idg W . ghel , bezw . ghlo auch
in gr chlöros grün , gelb ; ahd gelo , gen gelwes,
mhd gel „ gelb"

, ndd „ gäl "
; ags geolo , e yellow ) .

galbinus (ob . galhänus ) gelblich , afr jalne , nfr
jaun - e gelb, -et u . 4tre gelblich , -eur gelbe Farbe;
Hemme , Latein. Sprachmaterial.

jaun -ir ( -issant , - issement , -issage , -isseur ) gelb
färben ; jaunisse gelbe Gesichtsfarbe , Gelbsucht;
e jaundice auch bildl . Scheelsucht ; v gelbsüchtig
machen , mit Neid erfüllen ; jaundiced gelbsüchtig,
scheelsüchtig , fr jaun - eau kleines Schöllkraut , - etre
Gilbkraut , Wau , -otte ob . - eiet Eierpilz , - elisse e.
Pfirsichart , jaunifique gelbfärbcnd. enjauni ver¬
gilbt.

galbülus Zapfen der Cypresse ; fr galbule f
Fruchtzapfen ; Gelbsucht.

^ galbüla Grünspecht ; fr galbule f Pirol,
galea , ae Helm (wahrschl. zu celäre einhüllen

u . gr kalyptö berge) ; galeätus behelmt, fr
galete f Helm (So ) ; jal - e große Mulde , -ee Mulde
voll, - euse ehem . Getreidemesserin, -ot Kübel (Techn) ;e gälea Helm (Natb , Anat ) ; galeate (d) behelmt,afr galon u . jalon e. Gctreidemaß ; davon e gällon
Hohlmaß von ca . 41/2 1, „Gallöne " (fr gallon als
F ) ; vielt, auch gilt 1/4 Pinte v . afr gelle st. jalle.

Die Ableitung der ans Italien entlehnten sranz.
Worte galee ehem. kleines Kriegsschiff; jetzt Setz¬
schiff (Buchdr) ; galeasse ob . galdace e . große
Galeere ; galere Satem ; galion großer Dreimaster,
„Gallone "

; galiote e. leichtes Fahrzeug , „Galiote"
von lat galea wird beanstandet , ebenso wie die Her¬
leitung von spätgr gahfta ; dagegen wird mit
einiger Wahrscheinlichkeit gr kalon Holz , übertr.
Schiff als Urquelle der Sippe angeführt.*gälena , ae , gr L (galene ) , Bleiglanz ; e = ; fr
galfene.*galion , i n ob . galeopsis , is f , gr L , Taubnessel,
galium verum (Bo ) ; fr galium (Bo ), sonst gaillet,
entstellt zu caille -lait vgl . coagulare ; (e ddaf-
nettle ) .

galla , ae „Gallapfel " L , erst nhd ; it u . span galla
auch knollcnartige Geschwulst, Beule , „Galle " L,
mhd galle ; e gäll beb . beides ; gällnut Gallapfel,
gäll -öak Galleiche, fr galle f Gallapfel ; gallon
e . Bef . Art Gallapfel.

fr gall -ate gallussaurcs Salz ; e - ate . fr acide
gallique Gallussäure ; e gällic acid . fr gall-
insecte Gall -Jnsekt , Schildlaus ; e gall -insect.

Zs. galli - .
fr engall - er (- age ) mit Galläpfeln beizen , „gal-

lieren"
; e to galt . 8B . fr gale Krätze s. callum,

gallus , i Hahn ; it gallo ; fr gal (obs) 1) Hahn;
2) Ziel i . Hahnenspiel, nach dem d . Kinder werfen;
jetzt nur in der Redensart „avoir le gal den
Vorteil haben" erhalten ; coq Hahn ; anord kokkr,
ags cocc , e cock sind laulnachahmend oder dem
lateinischen coeo (eoco ) Kikeriki entlehnt.

gallina , ae Henne ; it — ; fr gelin -e (obs) , -ette
Haselhuhn , -otte 1 ) junges fettes Huhn ; 2) Hasel¬
huhn ; sonst poule s. pullus ; galline f Meerhahn,
c . Fisch ; espbce galline Gattung der Haushühner,
gallin -ette (Bo ) u . a . ; e hen Henne , galline
hühnerartig.
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gallin -ula Küken ; fr -ule rotes Wasserhuhn;
e gallinille . „

gnllln - ßceus Hühner -, hühnerartig , -aceae (Zo)
hühnerartige Vogels - aceen ; fr - scs , -acies ■ e
-Äceous, -acese, - Acean.

gallin - ariuni Hühnerhaus ; fr -iere f.
gallicinium s. canere , Hahnenschrei, spez . Teil

der Nacht gegen Morgen F.
Zs. galli -, gallino - . NB . Papagei = papa gallus

s. papa.
Gallus , i Gallier ; fr Gaulois ; e Gaul.

Gallia , ae das Land der Gallier , das heutige
Frankreich samt Oberitalien (Gallia Cisalpina ob.
Togäta ) u . Belgien (Gallia Belgica ) ; fr Gaule
(Galles Wales ) ; e Gäül (Gael schott . Hochlande) .

Gallicus gallisch ; fr gallique , gaulois ; eGällic.
nux gallica Walnuß , welsche Nuß (vgl. Volcae ) ;
fr noix gauge (dial .) . gallicus morlms (neu)
Lustseuche (Med) . NB . gauche links, früher fälsch¬
lich von gallicus abgeleitet, gehört wahrsch . zu ahd
welk welk , schlaff ; auch galoche, das Dz auf
gallica sc crepida zurückführte, gehört nicht hier¬
her, sondern wahrsch . zu calopodiuin (gr L ) .

gallicula grüne Walnußschale. Diez leitete
it guscio Schale von Nüssen re ., fr gousse f Schote,
Hülse , aus einem für gallicula angenommenen
Worte gallic -ia ob . -ins her , aber diese Ableitung
wird als lautlich unhaltbar angesehen.

Gallicanus der Provinz „Gallia provincia“
angehörend ; fr gallic - an französisch in Bezug auf
die sranzös. Nationalkirche ; -anisch ; gallic - aniser
( -anisme ) nach den Grundsätzen der gallikanischen
Kirche einrichten; e Gällic -an , - anism.

Zs. fr galloman - e (-ie) , v . gr St . man bin toll,
Franzosensüchtler F . gallophag - e ( -ie ) , v . gr phägö
esse , Franzosenfresser F . gattopliü -e ( -ie ) , v . gr
phi

'los liebend , Franzosenfreund . gallophob -e (-ie ) ,
v . gr phobdomai fürchte mich , der die Franzosen
fürchtet F ; e Gallo -mania , -maniac.

Gallus Priester der Cybele , eig . Gallier aus Phrygien.
gall (i) iaml *us ein von diesen Priestern ge¬

sungenes Lied n . das für diese Lieder gebrauchte
Bersmaß F , galliambischer Vers ; fr galliamb -e,
-ique ; e -us , -ic.

gamba ob . camba , ae f , kelt L , Gelenk zwischen Huf
u . Schienbein ; it gamba Bein , viola di gamba
Kniegeige „Gambe"

; fr gambe ehem . Bein ; jetzt
„ Gambe"

; aber noch fam wjambe auf den Beinen,
flink , it gambata Tanz mit Sprüngen ; fr qam-
bad- e Lustsprung F , -er ( -eur) sich närrisch ge¬
bärden , -irren ; garnbctte Wasserläufer (Zo) F;
gambier Beinschiene , jetzt Eisenhaken ( Techn ) . it
garnbcggiarc ; afr jambeier , nfr gambül - er (- eur,
- ard ) mit den Beinen schlenkern , it garnbctto
Beinche» (dare il gambetto jcm . ein Bein stellen) ;
fr gambit c. verfänglicher Zug im Schachspiel
„ Gambit " , e gamb (e) Bein (Heraldik u . slang ) ,
gamble ob . grambril Kniebug des Pferdes , gamba
Gambe, grirnbet Wasserläufer (Zo ) , gärnbit (Schach ) ,
gambol Freudensprung , vchüpfen.

Ob fr gamache ehem . Uberziehlcdcr , jetzt über-
beinling „Gamasche " L samt prov garamacba u
span gorromazos großer Reitersticscl aus guada-rnaci Leder von der lDtadt Gadarnös znrückznsühren
ist , od . aus e. Form gama st . gamba ? Für
letzteres spricht auch c gamb - iido ob . -ade Gamasche,
sowie fr jambard Beinschiene, jambiere c. Art
Gamasche ; ehem . Beinschiene.

fr jamb -e Bein ; Schenkel ; Pfeiler (Arch ) , - ette
Bcinchen, -wr z . Schienbein gehörig ; 8 Beinleder
(Techn ) ; - eiet Beinspange, -age Türpfosten , Kamin¬

einfassung re . ; jambon Schinken , -neau kleiner
Schinken, -ique u . - esque von e . Schinken, c gäm-
mon, v . afr gambon , Schinken ; Mmb 1) Bein (obs) ;
2) Türpfosten , Seitenmauer ; gambe — gambe
(Heraldik) . ,

fr epjamb -er 1) überschreiten , überspringen
eng ambement Übergrcifen des Gedankens aus einer
Verszeilc in die nächste ; 2) c . großen Schritt machen,
weit schreiten (- ee , - ade ) , ejamber Tabaksblätter
ausrippen.

»gamma , gr G , griechischer Buchstabe y ; it gamma
Tonleiter , die mit der Note g anfängt , F u.
„ Gammc "

; fr gamme f ; e gamma u . gamut (gam-
mut ) aus gamma u . ut , dem ersten Ton der ital.
vokalen Tonleiter.

gänea , ae gemeines Gasthaus , Kneipe, ganeo , onis
Schlemmer F , pl Ganeonen.

»ganglion , i n , gr L , Überbein , c . Art Geschwulst F;
„Ganglien "

, jetzt Nervenknoten ; fr ganglion ; -ique
od . -naire Ganglien - , - eures Ganglientierc , -ne
mit ganglienartigcn Knoten versehen , -ite Ganglien¬
entzündung . e ganglion , güngl -iac , -ial , -iar,
-ious , -iönic , -ionary , -iate , - ionäted , -ionltis.

» gangraena , ae , gr L , Knochenfraß, Krebs, „ Gan¬
gräne "

; fr gangr - bne ; - euer brandig machen , gan-
gränieren ; gangrdn -escence Brandigwerden , -eseenz,
-eseieren ; - eux brandig , -ös ; - ose Brandbildung;
e gängr - ene , - enous , -enescent.

»gargär - Diäre (-Izätio ) , gr L (wohl Schallnach-
ahmung ), gurgeln , - isieren, -isation ; fr gargar -iser,
-isation , -isrne ; -isoir Röhre z . Gurgeln , c to
gärgarlse (obs ) . Vgl . gurgulio unter gurga.

garrire (Schallnachahmung , vgl . Bem . bei gurga)
schwatzen , garriil - us ( -itas ) geschwätzig , -ität
(garrulitas senilis dem Greisenaiter eigne Ge¬
schwätzigkeit) ; fr -itd ; e gärrulous (ness) , garrülity.

»gaster , teris od . tri f , gr L , Bauch F ; fr u. e =
(Anat ) . gastrimarg - ia , gr L (von märgos toll,
gierig) , Schlemmerei , -ie ; andere Zs . s . gr . Verz .,

gaudere gavisus sum (verw. gr gethdo u . galö
freue mich) sich freuen , sich „gaudieren " .

fr 1 ) gaudir (obs ) , jetzt meist durch etre ebarme
it . a . ersetzt ; gaudiss - ement ; - eur ( - erie ) Spaß¬
macher ; gaudriöl - e Späßchen , - er (-ant , -eur , -erie)
freie Scherze machen, gaude m Kirchengebet , von
lat gaudete freut euch , dem Anfänge des Gebets.
gaudeamus m Frendengesang , fröhliche Schmauserei,
von gaudeämus laßt uns fröhlich sein gebildet,
womit auch das alte deutsche Studentenlied , das
„Gaudeamus "

, beginnt.
fr 2) jou - ir ( -issant , -issance F , -isseur adj u. s)

genießen ; e to joy sich freuen (poet.) , joyance
(obs) ; to enjoy (-ment , - er , - able ) genießen , sich
erfreuen.

fr rejou -ir (-issant , -issance F ) erfreuen, rejoui
lustiger Bruder ; e to rejoic -e (-ed , -ing s , -er)
erfreuen , sich freuen . (NB . fr rigaudon ob . rigodon
c . alter lebhafter Tanz F , nach e. Tanzmeister
Rigaud ) .

gaudium Freude F ; it gioja u . prov joia
Freude ; (in der Bed . Kleinod zu gocus s. das .) ;
itjoie; joy -eux fröhlich F , -eusete (selten ) , e 1) joy
Freude , jc^ ous (ness ) , jöyful (ness ) , joysome ^ 2)
gaud Putz Flitter ; gaiid-day Festrag ; gaudy
prächtig , prunkend , s Festtag ( Stud .- spr.) , gäudiness
das Prunkende , gaudish prunkend.

[gaudiolum ] wird als Grdw . zu it giulivo_ nied¬
lich angenommen ; fr joli, st. jolif ; jolivetes
1) spaßige Einfälle ; 2) Nippsachen ; jolivette c. M
Anemone ; joliesse Anmut ; zollet ziemlich hübsch;
jojo hübsch , kindlich; jolier (obs) munter sein;
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ejolhj hübsch ; lustig ; ausgezeichnet, famos, v heraus-
streichen, aber auch hänseln ; jöllity Lustbarkeit ; Dz
leitet diese Wortsippe von altnord jöl Freudenfestin der Weihnachtszeit „Jul "

, e yüle , ab.«gausape , is n , gr L , dicker Wollstoff u . daraus
angefertigtes Frauenkleid F ; fr = (Heraldik) .*Gaza , ae f , gr L , Stadt im Philistcrlande ; davon
fr gaze 1) Schlciergewebe, „Gaze"

; 2) bildl . Schleier,
Vorwand ; gaz -er mit Gaze überziehen ; bildl . ver¬
schleiern, -eur der e . Sache verschleiert, -ier ( -iere)
Gazeweber (in ) . e gälize , gänz -y , -iness.

*gaza , ae , gr L (c . pcrs. Wort ) , Schatz.
gä/,8piiyl -ax , gr L , Schatzhüter, Schatzmeister,

■äciuin , gr L , Schatzkammer F.
it gazzetta ehcm . c . venctianischeMünze , ca . 8 Ps .,

die man anfänglich für eine der im 16 . Jahrh.
zuerst in Venedig veröffentlichten Zeitungen zahlte;
die daher gazetta , fr gazette , genannt wurden;
gazet -ier ( -idre ) Zeitungsschrciber (in ) ; Zeitungs-
verkäufer (in) ; e gazette spcz . Staatszeitung , v durch
den Staatsanzeiger bekannt machen ; gazetteer
1 ) geogr . Lexikon ; 2) Journalist.*gehenna , ae , gr L (von hebr gbehinnoin N . e.
Tales bei Jerusalem , wo d . götzendienerischenJuden
ihre Kinder zu Ehren Molochs durchs Feuer gehen
ließen) , Hölle F . fr 1) gehenne; e gehdnna . fr
2) (jene Folter , Qual , Störung , Stockung , Zwang
F (saus — ungezwungen , ohne Umstände) ; gen -er
(-ant F ) drücken , hindern , belästigen , -ieren ; - eur
lästiger Mensch ; e to annoy von fr ennuyer s.
odium.

*geläsius , i , gr L (v . geläö lache ) Lustigmacher F.
gelas -lnns , i , gr L , Grübchen , das sich beim

Lachen auf der Wange zeigt ; fr fossettes -gelasines.
dentes gelas -lni (neu) Lachzähne „Gelasinen " ;
fr deuts gdlasines.

gelare s. gelu.
gelidus s. gelu.
gelu , üs n Frost , Kälte (verw . gerrn W . Fal in got

Faids , abd , mlld Falt „kalt" ; ags calan frieren,
cald kalt , e cold ; ags cyle Kälte, e chill ; ferner
in „kühl "

, „Kühle" re .) ; fr gel 1) Frost (Phys) ;
2) Frostschaden.

gelidus kalt , eisig , gelid, -ität ; tr gelide leicht
gefrierend (Chem) ; e gelid (ness ) , eiskalt, gelidity.

gel - äre (-ätio ) gefrieren, gefrieren machen, -ation;
fr gel- er (-able ) dass. , geld frostiger Mensch,
geleurs kalte Heilige, sogen , gestrenge Herren (kalte
Tage im Frühling ) , gel

'
ee f 1 ) Frost ; 2) Gallert,

„ Gelee" n . e gelly (obs) , jetzt jelly Gallert , v
Gallert bilden ; jellied gallertartig ; to jellify zu
Gallerte machen.

fr gelatinc cisähnliche Speise F . „Gallert (e) " L,
mbd galhert , galbart , galreide (noch nicht völlig
erklärt) ; gelatin -e zu Gallert gemacht, - eur Gelatine¬
fabrikant , - eux gallertartig , - ös ; e gelatin (e) ,
- ous (ness ) , -oid . fr gelatini -tier ( -üable ) in
Gallert verwandeln ; gdlatinis -ation Verwandlung
in Gallert , -ieren ; e to gelatin -äte , -ation ob.
-Tse , -isätion.

fr galantine, st. galatine , e. kaltes Gericht von
verschied . Fleisch in Gallert F ; e gdlantine.

fr gelif (gelivite ) eisklüftig (Holz) ; gelivure
Eiskluft , geline tierischer Stoff , aus dem d . Gallert
entsteht, gelose Moosgallert , „Gelöse" ; e gelöse.

[gelivitrum Glaseisj viell. Grdw . zu fr givre
m Rauhsrost , Reis ; givr - er (-e) mit Reis über¬
ziehen , -ee e. Schicht zerstoßenen Glases (Techn ) ,
eux rissig (v . Diamanten ) , -ure weißes Fleckchen

im Diamanten.

congel -äre (-ätio ) völlig gefrieren , -ieren,
-ation . fr eongel -er (-ation , -ateur Eiserzeuger,
-able , -abitite , -atif ) gefrieren machen, e to
congelil , - ment , - edness , - able (ness ) ; cöngel -ate
gefroren, - ätion.

fr degel Tanwetter , ddgeler (degdlement ) auf¬
tauen.

fr engel - er erfrieren , -ure Frostbeule,
regel -äre (-ätio ) auftaucn . ' fr regeler wieder

gefrieren ; regel u . regelation 1) neuer Frost;
2) Zs.-frieren nasser Eisstücke (Phys ) . e to rdgel-
äte (4tion ) wieder zs .- frieren.

gemellus s. geminus.
gemere , ui , itum seufzen , stöhnen ; fr 1) gem-ir

(•issant , -issement , -isseur ) seufzen (e to groän ) ;
2) geindre, chem . geimbre , ächzen , wimmern,
geignant wimmernd , -ement , -ard Flenner, -eur
weibischer Mensch , - eux wimmernd , e gement
stöhnend (selten ) .

gemitus , us m Stöhnen ; it gemito,
geinöniae scalae Seufzertreppe , e. steile Stiege

am Kapitol im alten Rom , wohin die Leichen der
Hingerichteten geschleift u . dann in den Tiber ge¬
worfen wurden ; fr gdmonies Hochgericht ; gericht¬
liche Quälereien.

geminus , wahrsch . statt genminus zu St . gen,
doppelt ; gemini Zwillinge (Astr) ; fr Gdmini
(Astr) ; e gdminous adj (Bo ) , Gemini (Astr) .

gemellus doppelt gepaart , s Zwilling , fr gem-
eau, - eile (obs) , -ellaire (Med) Zwillings- , Gd-
meaux (Astr) ; gdmelles = jumelles Wangen an
Raaen ; jum - eau, - eile Zwilling , Zwillings - , ju-
melles Opernglas F ; Doppelteilc re . (Techn ) ;
jumeLer (- d , -des , -age) zs .-sügen. e gemel
1 ) Zwilling ; 2) Doppelring z . Aushängen des
Kompasses ; gimbal — gemel 2 ; jwmette Opern¬
glas , pl Seitenteile e . Webstuhls.

Zi . gemini - , gemelli - .
gemin -äre (-ätio ) verdoppeln , -ieren , - ation;

fr gdmin - er , -e , - ation ; e to gemin -äte , -ate
adj , - ation.

Zs. congemin - äre ( - ätio ) verdoppeln ; fr -ation
Doppelbildung ; e -ation.

ingemin - äre verdoppeln , -ieren , -ation ; e to
ingemin -äte ( -ation ) obs.

trigeminus dreifach ; fr tri -gemine , -gemeau
N. -jumeau ; e tngdmin -ous u . -al.

gemitus s. gemere.
gemma , ae f 1) Knospe ; fr = ; e gern . 2) ge¬

schnittener Edelstein „Gemme" D ; fr gemme;
e gern ; gemmy 1 ) edelsteinartig ; 2) nett, gdmmi-
ness Nettigkeit.

geinm - eus von Gemmen, gemmenartig ; - ösns
voll Edelsteinen ; fr -eux ; e - eous u . -ous auch
knospcnartig. fr gemm -acd knospenähnl. ; e -fice-
ous.

geinm -ärius Gemmen betr . ; Juwelier ; fr -aire
Knospen- ; e gdmmary 1 ) = gdmmeous ; 2) Edel¬
steine; Edelsteinkunde.

gemm -ula kleine Knospe; fr -ule ; -ulation
Knöspchenbildung; e gemm -ule , -uMtion.

genmi - äre 1) Knospen treiben ; 2) m . Edelsteinen
schmücken ; fr gemm -er knospen , -e m . Gemmen
besetzt, -ation Knospen, Knospenstand ; e gemm -ate
Knospen tragend , -ated in . Gemmen geschmückt,
- ation . to engem m . Gemmen besetzen.

Zs . gemmi- .
Nach Mabn entwickelte sich gemma zu gamma

(afr game ) u . camma ; daraus das adj jcammae-
us ] it cameo erhaben geschnittener Stein F;

21 *
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fr camde m , Kamäe f ; e carneo ; cameöist Ka¬
meenschneider . Icaniinaeus altus ] fr camayeu F
ob . camai 'eu F . Kö leitet bic Wörter von
Igammätus ] gammaförmig ab ; Dst von gr ka - j
matedö arbeite, verfertige,

gemöniae s. gemere.
gen , idg W - gen erzeugen , skr jan zeugen , jantu

Kiub re . ; gr gdnos Geschlecht , gennäo erzeuge,
gi

'
gnomai entstehe , gone Geschlecht ; germ W . ken

in got kuni , ahd kunni , mhd kiinne Geschlecht;
ahd kuniuc , mhd künec „ König"

; ags cyning,
e king ; ferner in „ Kinb"

, „ Knecht "
, viell. auch in

„Knabe" .
gignere , geiiui , genitnni erzeugen , gebären,
genitus erzeugt ; afr gent , prov gens ebel¬

geboren, ebcl . Aus ad + genitus prov agenzar
gefallen, bavon it agenzar verschönern, nfr agenc-
er ( -ement) herausputzen ; geschickt anorbnen.

piiinogenitns zuerst geboren F.
Unigenitus ber Eingeborene , Sohn Gottes F;

banach bic mit biesem Worte anfangende päpstl.
Bulle gegen bie Jansenisten 1713 : Unigenitus-
bulle.

genit - ura Zeugung , Geburtsstunbe , Nativität
-ur ; fr gäniture (obs ) Nachkommenschaft ; e ge¬
niture wie lat . , auch Mannbarkeit . „ Primogenit¬
ur " Recht ber Erstgeburt ; fr -nre ; e -ure . „ Se-
kunbogenit- ur " Recht ber Zweitgeburt ; fr -ure;
e -ure.

genit -or Erzeuger , Vater F ; fr geniteur ; e
gdnitor . genitrix Gebärerin , Mutter F.

genit -alis Zeugungs - ; - äle , pl - älia , Zeuguugs-
glieb , - alten ; fr -ai adj , parties genitales , -alitd;
e gdnit - al , - als ob . - älia . fr congenit -al ange¬
boren, - al (Meb , Natb ) ; e congdnital.

genit - ob . genet -ivus zur Geburt gehörig,
Stamm - , Geschlechts - ; (easus ) -ivus (gr genike)
Kasus ber Art , ber Zugehörigkeit (Gram ) , - iv ; fr
gdnitif s ; e gönit -ive ; -ival den Genitiv betressenb.

genn -inns angeboren , echt , unverfälscht , -in,
-inität ; fr gdnu -ine , -(in )itd echt ; e gdnuine (ness).

genius , i 1 ) angeborene Natur , Schöpferkraft,
„ Genie"

; 2 ) Schutzgeist , „ Genius "
; pl Genien;

fr gönie 1 u . 2 ; e genius , pl geniuses 1 ; gg-
nius , pl genil 2 . fr gdnie auch Jngenieurkunst;
Kriegsbaukunst Corps ber Genieoffiziere ; e engi-
neercorps etc . „ Geniographie "

, v . gr gräphö
schreibe, Beschreibung ber Genien ; e geniögraphy.

geni -älis 1) zum Genius gehörenb, festlich ; 2) ehe¬
lich -Klitas Festlichkeit , fr genial I ) ergötzlich;
2) ehelich, e genial 1) belebenb , anregenb , lustig,
-ness , geniälity ; 2 ) Fortpflanzungs - , Ehe- ; 8) voll
Geist (selten ) . „ Geniäl "

(-ität ) geistvoll , frei¬
schöpferisch ; fr burch de genie etc . ; e full of
genius etc.

fr congen -ial geistesverwanbt , - ial , -ialität;
e congen -ial (ness ) , -iälity.

ingignere einpftanzen . ingenitus eingepflanzt,
eingeboren, ingenu -us ( -itas ) eingeboren , frei¬
geboren , ebcl , aufrichtig , - ität . fr ingenu (-itd)
sreigeboren , offen , unbefangen F ; s harmloser
Mensch , ingänue unschulbiges junges Mädchen;
Naive (Theater ) F . e ingen -uous (ness ) , -tiity;
-üe (Theater ) ; disingenuous (ness ) unaufrichtig.

ingenium angeborene Beschaffenheit, Geist
Temperament ; natürliche Fähigkeit , Erfinbungs-
geist F ; später Erfinbung , Kriegsmaschine, Maschine,
fr engin Winbe , Pumpwerk , Gerät , Werkzeug,
Falle für Tiere re . e engine Kriegsmaschine,
Triebwerk ; gin (verkürzt aus engin ) Fallstrick
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Triebwerk , Hebewerk , Göpel ; am .-span ingenio
Maschine ; e jenny Spinnmaschine F.

fr s*ingenier ersinnen , ergrübeln . Ingenieur
ctg . Ersinner , Ausbenker , Baumeister , Tech¬
niker re . F , it ingegnere , span ingenidro ; e engi-
rieer auch v ersinnen , einrichten, bauen , -ing Ma-
chinenbaukunst; to dngine ersinnen.

it ingegnare nachstellen , ingegnarsi auf Mittel
sinnen ; fr engeigner (obs) betrügen.

ingeniosus erfinberijch , talentvoll ; ingeni -eux
( -ositd ) auch sinnreich , gewitzt , -ös , -osität ; e in-
gcnious (ncss ) .

gens , tis f Geschlecht , Familie , Volksstamm;
fr gent Geschlecht , pl 1 ) gents in droit des gents
Völkerrecht; 2) gens Leute (gens d’armes ob.
gendarme Polizeisolbat F , übertr . bunkler Fleck
im Auge , in Diamanten re. ; gendarm -eux fleckig;
-erie Gesamtheit ber Pol .-solbaten F ; se -er in
Harnisch geraten ; e gendärm -e , - ery . fr gens de
lettres Literaten , gendelettre (s) Literat (selten) .

Aus genles in allgemeiner Beb ., z . B . nusquam
gentium nirgend in der Welt , kombiniert Körting ne
-f- gens als Griff, für it niente nichts (far -niente
s. facere ) ; fr neant nichts, Nichtigkeit (faineant
s. facere ) ; neanmoins nichtsbestoweniger ; aneant-
ir ( -issement F ) vernichten , -deren ; e änientise
(obs) .

ingens , tis ins Ungeheure wachsenb , ungeheuer
groß.

gentil -is ( -Itas ) geschlechts - , stammverwandt,
national ; spez . nichtrömisch, barbarisch; später
nichtchristlich , heidnisch ; pl - lies bie Heiden.

fr gentil, e 1) heidnisch , Heide, Heidin, -isme u.
-itö Heidentum ; 2) niedlich, artig , nett , gentillesse
Artigkeit , witziger Einfall , gentiment (adv ) artig,
gentill -et niedlich , - ätre Krautjunker.

e 1) gentil - e geschlechtsverwandt; 2) heidnisch,
beide adj u . s ; gentil -ish heidnisch , -ism Heiden¬
tum , gentüity edle Abkunst ; feine Lebensart , to
gentilise wohlgesittet machen, zum Stande eines
gentleman erheben ; 2) gentle aus guter Familie,
anmutig , freundlich, sanft re ., -hood feine Bildung,
-ness Güte , Milde , Zartheit ; -ty = gentüity;
8) genttel (p .ess) standesgemäß , fein , nobel , höflich
F , -isb ziemlich anständig , -ise vornehm machen.

gentile n Geschlechtsname, Gentilname ; fr
gentile ; e gentile , gentil -icius z . Geschlecht ge¬
hörig ; e -itious u . -itial . gentil - icium sc no¬
men Geschlechtsname; fr -ice m.

fr gentilhomm - e Edelmann , -erie Adelstano,
Junkerstand , -ihre kleiner Edelhos , -eau Junker-
chen , - aille Junkertum , - esque kavaliermäßig, -er
den Junker spielen, e gentleman Mann von
Stande , von guter Bildung u . Lebensart F (fr = ) ,
gentlemanlike ob . - ly einem gentleman gemäß
F , gdntlemanhood , - ship , -liness seine Bildung;
gentlewoman 1 ) Dame v . Bildung ; 2) Ehrendame;
-bke , -liness Wesen e. vornehmen Dame ; gentle-
fölh(s) die Vornehmen , gentry Stand der Ge¬
bildeten u . Besitzenden außer der nobility F.

genus , eris n Stamm , Geschlecht (auch Gram),
Gattung , Klasse , eutg . species F ; fr genre 1) Ge¬
schlecht (Gram ) ; 2) Gattung , Art F ; 3) Scene aus
d ., gewöhnlichen Leben , Genremalerei ; genreux
stilvoll ; s Effekthascher , e gendre Geschlecht, v er¬
zeugen ; genre Art , Gattung ; Genremalerei.

fr generique Gattungs - , Geschlechts - , genärisch;
e gener -ic (al ) , -icalness . generific -ütion Zurück¬
führung der Arten auf Gattungen , - ation.
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ambigenus zwitterhaft ; fr ambigfene ; e ambi-
genous ; -genat nur in Verbindung mit hyper-
bola (Math ) .

bigener von zwei Geschlechtern , Hybride , Misch¬
ling ; fr bigen &re (Natb ) ; e bigener.

congener von gleichem Geschlecht , gleichartig;fr congdnöre ; e cöngener , congener -ous , -al,
congendric.

degenCr entartet F ; e degenerous (obs ) .
gener -alis (-alitas ) z . Gattung gehörend, all¬

gemein , -al u . -cll , -alität ; fr gendr -al , - alite;
e gener - al (ness ) , - dlity . fr general Feldherr,
General , - at Generalswürde , -at ; -issirne Oberfeld¬
herr , -iffimus ; - isme Säbelherrschaft , e general,
- ate , -ship , -issimo ; generality Generalstab , Ge¬
neralität . fr generalis - er (- ant , -ation , -ateur,
- able ) verallgemeinern , -irren , -ation ; e to gd-
neral -lse , -isdtion , -Tser , -Isable . fr degeneraliser
spezialisieren.

generäl -e , pl - ia , das Allgemeine F ; fr gd-
ndral ; e gener -äle , -älia.

gener - ösus (- ösitas ) edler Abkunft, edelmütig;
fr gendr -eux ( -ositd ) großmütig , freigebig , -ös,
- osität ; 6 gdner -ous (ness ) , - osity.

gener - äre (-ätio ) erzeugen, - irren ; fr gendr - er,
-ant herkommend von , -ation Entstehung , Nach¬
kommenschaft, Geschlechtsfolge , Menschenalter, -ation;
e to gener - äte , -ant erzeugend , -ation . gener¬
ator Stammvater , -atrix Zeugerin , -ator , -atrix,
-ativ . fr gdner -ateur (-atrice ) s u . adj , -atif;
e gdner -ätor auch Dampferzeuger (Techn) , - atrix
1) erzeugender Punkt (Math ) ; 2) Dynamomaschine;
-ative.

Zs. congener -Bre (-ätio ) zs.-erzeugen ; e to
congdner - äte , -ätion.

degener -Bre (- ätio ) entarten , - irren , -ation;
fr ddgendr - er , -ant , - ation , -ateur adj , -escent,
- escence ; e to degdner -äte , - ant , - ate (ness ) , - acy,
-ätion , -ative , - dscence.

ingener -are einpflanzen , anerzeugen , -irren,
-ation ; e to ingdner -äte , - ate (d) , - ätion , - able,
- ability . fr engendr - er (- ement , - eur , - able)
erzeugen ; e to engender, -ment , - er.

fr pretergeneration Abweichung von den Zeu-
gungsgesetzen. ^

progener -are (-atio ) erzeugen , fortpflauzen,
-irren , - ation ; e to progdner -äte (-ätion ) obs.

progignere erzeugen , progenitor Stammvater,
fr progeniture Nachkommenschaft; e progen -itor,
-itörial , -itress , -itiveness , -iture , progenies,
ei f Abstammung , Nachkomme; e prögeny.

regener - are (- ätio ) wieder erzeugen ; fr re-
gener - er (- ation , - ateur s u . adj , - atif , - able)
wiederherstellen , neu beleben , -irren , - ation , -ator;
e to regener -äte , -ätion , -ätor , - atory , -ative,
- ate (ness) , -acy.

- gena in alienigena fremdländisch , indigena
eingeboren adj u . s , indigen , JndigSne ; fr indig-
dne adj u . s , - endite ; indigdn - at Heimischsein,
Heimatsrecht , -at ; e indigene , meist indigenous.

Indiges , etis einheimischer Heros , Stammhcros
P , pl Jndigeten ; fr indigete ; vielt, kommt das
Wort v . indigetare e . Gott anrusen u . gehört
damit zu dicere.

(g)nasci s. bes. Art.
gena , ae Wange (W . gen in gr gdnys , gdneion

Kinn ; got kinnus , ahd kinni , mhd kinne „ Sinn " ;
„ Kinnbein " = Backenknochen ; ags ein , e chin Kinn ) .

dens genuinus Backenzahn , (ahd kinnizan,
mhd kinnezan ) ; fr joue s. gabata ; genal Backen - ,

(gdnien [gr ] z . Kinn gehörig ; e gen -ian ob . -ial
Kinn -) .

Diez leitet it ganascia , fr ganach - e 1 ) Kinn¬
backe; 2) Dummkopf „ Ganasche" , „ Ganasse"

; - erie
Dummheit von gena ab ; Mahn von gr gndthos
Kinnbacken.

*geneälög - ia , ae , gr L (v . geneä Geschlecht
u . ldgö lese, sammle) , Gcschlechtsregister, -us , gr D,
Geschlechtskundiger, Genealog, - isch ; fr gdnäalog -ie,
-iste , -ique ; e geneälog -y , -ist , -Ise , genealögic

jal ) .
gener , eri (zu St . gen ? oder verw . gr gambros,

von St . gam heiraten ) Schwager ; fr gendre ; (e
sön -in -law ) .

gener - Blis , - ösns s. gen.*genesis , is f , gr L , 1 ) Zeugung , Schöpfung , Titel
des ersten Buches Moses F ; 2) Nativität ; fr ge¬
nese auch Entstehung , Entstehungsgeschichte, Genesis;
gen &s-ique z . Zeugung gehörig , -iaque z . Schöp¬
fungsgeschichte gehörig ; e genesis , gengsial , gene-
sfacal.

*genethliac - us , gr L (genethle Geburt ) , z . Geburt
gehörig ; s Nativitätsstcller ; - on , gr L , Geburts¬
tagsgedicht P ; genethliölög - ia , gr L , Nativitäts-
stellerei , Gencthliolog (gr ) Nativitätssteller , -ie ; fr
gdndthli -aque adj u . s , -alogie ; e genethliac
adj u . s , genethliälogy.

genialis s. gen.
geniculatus s. genu.
genista , ae , Nbs. genesta , „ Gcniste"

, „ Ginst ",
„ Ginster " L, erst nhd ; it ginestra ; fr genet;
genist-ees Ginsterpslanzcu , -ade Ginstergebüsch,
- eile geflügelter Ginster (Bo ) ; genest - ade ob.
- ifere 1) Stechginster ; 2) Blasenkatarrh des Viehs.
genestr-ale ob . -olle Färberginster , genetiere
Ginstcraebüsch; genette Ginsterkatze, „ Genette" .
e genista ( Bo ) , sonst broorn ; genet Genette.

Von planta genista fr Plantagenet Beiname
des 1154 bis 1899 in England regierenden Hauses
Anjou , nach dem Ginsterzweigc , den Heinrich 11
an s. Barett trug ; e Plantägenet.

genit . . . . s. gen.
genius s. gen.
gens s. gen.
gentiäna , ae , Gcntiane , „ Enzian " L seit dem

15 . Jahrh . ; fr gentian -e ; - des Enzianpflanzen,
- eile Bitterblatt (Bo ) , -in (e) Enzianbittcr , -in ; e
gdntian , -äceae , -ella , -in(e) . fr gentis -in Stoff
im gelben Enzian , -in ; e gdntisin.

gentilis s. gen.
genu , üs n Knie (verw . gr göny , got kniu ; ahd

kneo , gen knewes ; mhd kniu , knie , j ;en knie¬
wes , „ Knie"

; ags cneo , e knee ) . gennculum
für geniculum Knie , fr genou ( ä genoux aus
den Knieen) ; genouill - er Knietuch, -ere Knieschiene,
Knieleder, Kniekissen F . _

agenouill -er niederknisn , -oir Kniekissen , Knie¬
bank F.

genicul -atus u . - osus knotig , - iert ; fr geni-
cul -e n . genouill -ä n . -eux ; e genicul -ate . ge-
nicul - atio kniesörm. Biegung , - ation ; fr gdnicu-
lation ; e to genicul - äte , -ätion.

genu -äle , is n Kniebinde , Gamasche , -al das
Knie betr . ; e genual adj.

fr gdnu -fldchir (-flexion , -flecteur ) , von flectere,
das Kniebeugen , -flexion ; e to genufldet , -ory,
genufldxion , -uous.

genuinus s. gen.
genus s. gen.



geodes
gerere 332

331

*geödes , is m , gr L (ö . ge Erde ) , eig . crdartig,
c . kostbarer Stein ; „Geode" Klapperstein (Min ) ;
kr gdode ; e geode.

geögrapli - us (-icus , - in ) , gr L (» . gräpho
schreibe) , Erdbcschreibcr, Geograph , »isch , - ic ; kr

gdograpbe , -ique , -ie ; e geögrapli -er , -y,
geogräphic (al ) .

geömetr - es ob . - a (-Teus , -Ta) , gr L (v . metron
Maß ) , Feldmesser, Geometer , geometr- isch , -ic ; kr

gdomötre , gdorndtr -ique , -ai , -ie , -iser . e geo¬
meter , geometric (al ) , geömetr -y , - ise ; geometri-
eian Mathematiker.

georg -Tcus , gr L (georgikös aus gc Erde u.
St . drg arbeite) , den Landbau bctr . ; -Tca n pl
Gedichte über den Landbau F ; fr gdorgique (s) ;
e geörgic (s) .

*geran - ion , i n , gr L (von geranos Kranich) ,
e. Pflanze , Storchschnabel; - inm (Bo ) ; ^

fr gdran-
ium , -ion , -ionne , -ier ob . (jemine; geran -iacdes
ob . -o'iddes storchschnabelähnliche Pflanzen , -iackcn;
gdran -iine Alkaloid der Pfl . -iin . e gerim -ium , -ial,
-iilceous , -iine.

geran - itis k, gr L , Kranichstcin, e. Edelstein ; - iten
jetzt den Kranichsaugcn ähnliche Versteinerungen,

gerere , gessi , gestam tragen , ausführen , ver¬
richten ; so gerere sich betragen , sich „ gericrcn " . kr
derer besorgen, verwalten , gdrant Geschäftsführer,
F , gdrance Geschäftsführung , gdreur Verwalter;
o ggraut wie fr , gerent Vollzieher (selten ).

gerundium urspr . dasselbe wie gerundivus
se modus die Partizipialform , die anzeigt , daß
etwas getan werden soll , z . B . amandus , a , um
zu lieben , der (die , das ) geliebt werden soll ; in d.
lat . Gram , ist gerundium dic substantivierte Form
des Gerundivs im Neutrum , die z . Bezeichnung
der abhängigen Kasus des Jnfin . dient, z . B . amare
das Lieben , amandi des Liebens re . ; e gerund,
gerundial ; geründiv -e, -al ; in der franz . Gramm,
nennt man „gdrondif “ den Gebrauch des park . prds.
mit en , z . B . en aimant.

res gestae pl ob . gesta , örum Taten ; fr
gesta körperliche Bewegungen (Med) ; Asskes Helden¬
taten ; Poet. Erzählungen derselben, Heldengedichte
der altfranz . Littcratur F . e 1) gests = fr gestes ;
2) jest, urspr . abenteuerliche Heldcngeschichte , Scherz,
Spaß , v scherzen , -ing , -er , ful.

gestus , üs m Gebärde, Miene , F , pl „ Gesten" ;
fr geste m ; e gest , meist gdstur - e Gebärde, v gesti¬
kulieren, -al Gebärden betreffend.

gestio Besorgung , Ausführung ; fr gest -ion Ge¬
schäftsführung, »ion . gestionnaire Geschäftsführer.

gestor 1) Zuträger v . Nachrichten ; 2) Besorger
F . fr gesseur (pop) Grimassenschneider re . ist
vielt, statt gestern - aus geste Gebärde entwickelt,
also eig . Gestenmacher.

gesticnl - äri (-ätio , -ätor ) ausdrucksvolle Ge¬
bärden machen, - icren , - ation , - ator , -atorisch ; kr
gestienl - er , -ant , -ation , - ateur ; e to gesticul¬
ate , -rttiori , -ätor . kr gesticulaire durch Gesten
ausgcdrückt; e gesticul -ar , - atory.

gest - äre tragen , -Sri ausfahren , ausreiten , - ätio
Tragen , Ausfahren re . , gestätör -ius z . Tragen
dienend , - ia Sänfte , fr gestat -ion 1) Fahren,
Reiten ; 2) Zeit der Trächtigkeit , Schwangerschaft

'
,

-ation ; gestat -oire ob . -orial Trag -, cbaise gesta-
toire Tragsessel, Sänfte , e gestAtion wie fr,
gestatory die Trächtigkeit betreffend.

gerula , ae Gefäß z . Tragen ; fr gerlon kleine
Bütte (Techn ) .

- ger in Zs. führend , tragend , Träger , z . B.
armiger , belliger u . v . a.

agger , eris m , aus ad u . ger , eig . Hcrbcige-
brachtcs, Aufschüttung, Damm ; e agger Dammweg
(selten ) . „

agger - äre ( -ätio ) ausdämmen , aushaufen , -reren,
-ation ; e to ügger - ate , -Ltion (selten ) .

exagger -äre (- atio , - ator ) vergrößern , stark
hcrvorheben , übertreiben , -iercn , -ation , - atorisch;
kr exager - er , - ant , - e , - ation , - ateur s u . adj,
-atif ; e to exägger - ate , - ation , - ator , -atory,
-ative.

aggerere hcrbcitragen . aggest - io Anschlemmung,
Anhäufung , -ion . e to aggdst u . -ion (obs) .

eireurngest -äre herumtragen , -atro (neu) Herum¬
tragen der Hostie in der Monstranz ; e -ation (obs) .

conger -ere zs.-tragen , zs .-häufen , -iercn. con-
ger -ies , iei k ungeordneter Hause ; Worthäufung
F ; kr congdrie , meist aoeumulation ; e congeries,

eougestäre anhäufen ; e to congest.
congest -io Anhäufung ; -ion jetzt spez. Blut¬

andrang ; -iv auf Blutandrang bezüglich ; fr -ion,
-ionner , -if ; e congdst -ion , -ive.

fr decongestion (- ner ) Fortlciten der Kon¬
gestionen.

diger -ere anseinanderbringen , ordnen , erklären,
zerteilen , verdauen , -ieren ; fr digdrer verdauen,
auch bildl . überlegen , durchdenken, verschmerzen;
e to digest ( - er ) wie fr digdrer . digerentia
n pl (neu) zerteilende Mittel (Med) . _

digesta , orum 1) verdaute Stoffe F ; kr — ;
2) geordnete , in Bücher u . Paragraphen eingctcilte
Sammlung jurist . Schriften , spez . der Pandekten,
d . i . der Aussprüche, Erklärungen u . Entscheidungen
früherer Rechtsgelchrter , die von Justinian veran¬
staltet wurde ; kr digestes ; e dlgests.

digest - io Verdauung , -ion . kr digest -ion,
-ionnaire Verdauungs - , digest -if die Verdauung
befördernd , s Verdauungsmittel , -iv adj u . s ; -ible
verdaulich , -ibel . e digest -ion , -ive adj u . s,
-ible (ness ) , -ibility . fr digest -eur (de Papin)
Dampskochtopf, -or ; e digest - er u . - or . „ Digesto¬
rium " Kochapparat für chem . Laboratorien.

indigestus 1) ungeordnet ; indigesta moles
ungeordnete Masse, Chaos (Ovid ) ; e indigest a) un¬
geordnet ; b ) Chaos , indigestus 2) unverdaut,
indigest ; fr indigeste ; e indigested (ness ) . indi-
gest -io Mangel an Verdauung , -ion ; - idiiis un¬
verdaulich , - ibel ; kr indigest -ion , -ible , -ibilite;
e indigdst -ion , -ible (ness ) , -ibility.

praedigestus wohl verdaut ; e to predigdst
vorher verdauen , -ion vorherige Verdauung , -ion;
kr prddigestion.

eger -ere heraussühren , aus dem Körper aus¬
werfen , -iercn ; e to egdst . egestus , üs m Aus¬
leerung , „ Egest" m . egesta' n pl (neu) Exkremente
F ; e = . egest - io Entleerung ; spez . Abführung
durch dcn^Stuhlgang , -ion ; e egest -ion , -ive.

inger - ere hineinführen , -iercn ; fr inger -er spez.
Speisen^ in den Magen führen ; e to ingest . se
inger - ere sich eindrängcn , -ieren ; kr s ’ingerer sich
einmischen; ingerant der sich in alles mischt ; e to
ingere oneself.

ingesta n pl (neu) die dem Magen zugcführten
Speisen F ; fr u . e ingest - io Einführung;
-ion Einführung der Speisen ; kr Ingestion ; e in-
gdst -ion , -ive.

regerere zurücktragcn, ins Buch cintragen.
regest - a n pl Eingetragenes , Urkunden in chro¬

nologischerOrdnung , Katalog , Liste, F u . „ Regesten
" ;

fr regestes m ; e regdsts (obs ) .
registra n pl (spätl .) , auch acta registräta

Aktenbände, Protokollbuch , Verzeichnis ; „ Register"
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n sing, auch Stimmlage, Orgelzug ; fr registre m;
e register . fr registr -er (-ation) - icren , -ation.
8 to register , -adle ; to rdgistr -äte (obs ) , -ant,
-ätion , -ative , -able . „Registrator" Urkundcn-
schreiber , -ordner ; fr rögistratenr spcz . der päpstl.
Kurie , rögistraire selten, meist greffier ; e registr-ar u . -ary . „ Registratur" Buch ob . Zimmer für
Urkunden re. ; fr registre u . greife ; e rögistry.
„ Registrande " Eintragebuch , -behörde.fr enregistr -er ( -ement F , -eur) ist fast ganz
an Stelle von registrer getreten , -ieren ; 8 to en-
rägister^(scltcn) .

sngger -ere unten hinanbringcn , unter den Fuß
geben, anraten, - ieren : fr suggerer ; e to suggdst.

suggest - io Eingebung , Einflüsterung , - ion . fr
suggest -ion ; -if anstiftend , - iv ; -eur Veranlasser,
v suggest -ion , -ment , -or u . -er, -iye(ness ) , -ible,
-ibility.

suggestus , us m Erhöhung, Rcdnerbühne F;
suggest -um dass . ; e -um.

Germäu -us (- in, -Icus ) Deutscher, deutsch ; wahrsch.
wird Germänus ein keltisches Wort sein mit d.
Bedeutung „ lauter Rufer" im Kampfe , od . „ Nach¬
bar "

; n . a . ist cs als werman (ahd weri Wehr,
Krieg) Kricgsmann zu erklären ; die Ableitung von
ger Speer wird verworfen ; Gcrman -e , -ien , -isch;
fr Germain nur von den alten Germanen , Ger¬
mania dsgl . ; germanique in confeddration — u.
empire — deutsch , sonst germanisch ; Allemand
deutsch , Deutscher; Allemagne Deutschland v . d
Alemannen , lat Alemanni , e . gcrm . Völkerschaft
zwischen Donau, Rhein u . Main . 8 German s u.
adj , Germänic , Germany.

fr germanis -er (-ation , - able) deutsch machen,
-ieren , -ation ; german -isme deutsche Spracheigcn-
heit , - ismus ; -iste od . -isant Erforscher der gcrm.
Sprachen , - ist , - istisch ; 8 to german -lse , -isation,
-ism, -ist . Zs. germano - ,

germänus leiblichs. germen,
germen , Inis n , wahrsch . zu gerere , Sproß , Keim ;

fr germe m auch bildl . ; e germen (gelehrt) , germ.
fr germification Keimbildung , germi-cide keim¬

tötend , KcimtötNNg; 8 gdrmi-clde s , -cldal adj.
Zs . germini - .
fr germin-al 1) adj Keim- ; 2) Name des Monats

März -April der franz. Revolution F ; e gdrminal
adj u . s.

germin -äre (-ätio) sprossen , keimen , -ieren,
-ation , - ativ ; fr germ-er -ant ; -eur Mälzer; -oir
Keimtopf , Malzkeller ; germin-ation , -ateur adj,
-atif . 8 to görmin-äte , -ant , -ation , -ative.

egermin -äre aussprossen, -ieren ; e to egerminate.
progermin -äre hervorsprosscn, - ieren ; e -ätion.
regeriniu - äre (-ätio) wieder ausschlagen, - ieren,

-ation ; 8 to regdrmin -äte , -ätion.
germänus , aus germinänus , leiblich , übertr.

brüderlich , echt, wahr, s leiblicher Bruder, germäna
leibliche Schwester ; fr germain leiblich , vollbürtig,
verwandt ; 8 gerrnan leiblich , verwandt ; germäne
bildl . ; span bermano Bruder.

germänitas Verwandtschaft leiblicherGeschwister;
span Lermaudäck Brüderschaft ; (santa ) hermandad
zuerst (1476) e. Verbrüderung der Städte gegen
den Adel ; später e. Art Sicherheitspolizei ; dann
Polizei der Inquisition F ; fr -ade ; 8 -ad.

*geronto - cömlum , gr L (v . geron Greis u . komdo
pflege ) , Verpflcgungsanstalt für Greise F ; fr ge-
ronto -eomie f (gr) Pflege alter Leute , -eomique;
e geröcomy u . gerocömia , gerocömieal.

gerres , is m c . Seefisch; fr jarret, jarat e. Art
Brasse ; n . a . kelt- Herkunft.

gerula s. gerere,
gerundium s. gerere.*gerüs - ia , ae , gr L (v . gerön Grcis , „Geront")

Sitzungsgebäude der Ratsherrn, Ratsversammlung,
- ie ; -iarches , gr L (v . arebo bin der erste ), Vor¬
sitzender der Gerüste , -iarch ; fr gdrousie u . geru-sie ; e gerusia,

gest j . . . s. gerere.
geusiae , ärum , kelt L , Schlund , Kehle ; afr geuse,

davon nfr gosier Kehle , gosiller sich erbrechen^
beim Destillieren übergehen, afr desgouziller hin¬
abschlucken ; 8 to guzzle saufen ; s Säuser, fr
s’egosiller sich heiser schreien,

gibbus , i u . gibba , ae Buckel , Höcker ; it gibbo,
gobbo u . gobbino . fr gibb- e f Höckerschnecke;
-ie f Höckerkäfer , (gibbium Zo ) ; -asse (pop) schein¬
bar hoher Busen ; pobr,r Buckliger ; nach Diez auch
jabot Kropf , Busenstrcif , Hcmdkrause F (e = ) ;
jabot -er (-age, -eur) schwatzen, eig . von dem Kropf¬laut gewisser Vögel ; -iöre 1) Schwanengans ; 2)
Busenstrcif-Musselin.

gibb -ösus bucklig , -ös , - osität ; fr gibb -eux,
-ositd; 8 gibb-ous (ness) , -ose , -ösity.

Zs - gibbi - ,
*gigas , antis , gr L (zu ge Erde u . St . gen ge¬

boren werden) , eig . Erdgeborener , Riese , Gigant;
gigant -eus riesenhaft , gigantisch; gigautömäcli-
ta , gr L (v . mäche Kamps) Kamps der Giganten,
- ie . fr geant Riese , -in riesig , -iser riesengroß
machen, -isme Riesigkeit; gigant -in, -esque, -oma-
chie. e giant; - ess Riesin, -sbip Riesenhastigkeit,
-ry Riesengeschlccht , -ish riesig, -Tse, -ism ; gigänt-ic(al) , -icness , -ean, - &que, gigänt -ism , -omachy.
Vgl . gr . Verz.

gigeria , orum Eingeweide von Geflügel ; fr gesier
[gicerium] Flcischmagen des Geflügels ; 8 gigöriurn
(gelehrt), sonstgizzard v . fr gdsier.

gignere s. gen.
gilbus , gilvus s. galbus.
gingiva , ae Zahnfleisch; fr genciv -e, -al ; -ite Zahn¬

fleischentzündung; gingiv-ite dass., -al Zahnfleisch- ,
e gingivis , gingiv -al , -itis . „ Gingibrachium"
Scharbock an den Armen . „ Gingipodium" Scharbock
an den Füßen,

ginnus s. binnus.
glaber , bra , brum (glabritas ) glatt , kahl , unbe¬

haart (verw. abd , mhd glat „ glatt" auch in d.
Bed . glänzend , schön ; ags glaed , e glad fröhlich;mhd glatz „ Glatze") ; fr glabre (gelehrt) , gew.ehauve , s. calvus ; glabreitd ; glabr -ier Glattholz
(Bo ) ; -isme regelwidrige Kahlheit , -uscule ziemlich
kahl ; e^glabr -ous , -ate ( Nalb ) , gew . bald , gla-
bresc -ere kahl werden, fr -ent.

glab -ellus glatt ; fr -eile f Raum zwischen den
Augenbrauen , - elle ; e -ellum od . -ella ; -ellar,
-dllous.

glacies , ei f Eis ; fr glace Eis, Frost, Gefrorenes;
Zuckerguß; Spicgel (glas ) F ; (e Jce) . fr verglas
s. vitrum , fr glaceux eisig , glacier 1 ) Eis¬
händler ; 2) „ Gletscher " L , erst nhd ; e gläcier,
- ed mit Gletschern bedeckt, -isation Vergletscherung,fr glac-iaire Gletscher - ; -iairiste Gletscherforscher;
e glac-ial , -ialist , -iölogy Gletscherforschung, fr
glaeiöre Eiskeller, Weinkühler ; 8 glaciärium künst¬
liche Eisbahn , fr glaqon Eisscholle, Eiszapfen,
auch bildl . F . glacis Abdachung F , von [glacicäre]
auf dem Eise gleiten ; e — .

glaci -älis eisig , voll Eis , -al ; fr glaeial auch
bildl . ; c gläcial.
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„Präglacial " vor der Eiszeit ; kr prdglaciaire;
e pregläcial . „Glacialin " Mittel z . Aufbewahrung
v . Fleisch.

glaciäre zu Eis machen ; kr glac - er ( -age , - eur)
gefrieren machen , erstarren lassen ; mit Zuckerguß
überziehen, „ glasieren" in Anlehnung an Glas;
glätten , deren ; glaijant eisig ; glac -d adj glänzend,
schillernd , s Glanz (gants glaces Glacehandschuhe) ;
-de Eispflanze , Glasapfel ; -ure Glasieren , Glasur
( e —) ; glaciation Eisbildung , e to gläci - ate
(-ätion ) gefrieren.

couglaci - äre zu Eis gefrieren ; kr -ation , -ation;
s to congläci -äte (-ätion ) ob«.

gladios , i in Schwert , gladiolus 1) kleines Schwert;
2) Schwertlilie , „ Schwertel " , kr glaive (unter Be¬
einflussung des beit eladio ; Vgl . gael claidham,
e claymore d . i . großes Schwert) ; glavelot kleines
Schwert ; gladiole k , glaieul m , glai u . gle m
Sckiwcrtlilic; glaivane Scheidenlilie ; gladid schwert¬
förmig . e gldv -e e . Art Hellebarde, -ed bewaffnet,
glaive (poet.) Schwert ; glädiöle (Bo ) , gladiate
schwertsörmig.

gladi - ator (- atorius ) Schwertfechter, - ator,
-atorisch; kr atenr , - atoire , -atorlal ; e glädi -ator,
ätorship , -atorism , -atory , -atorial.

Zs. fßadi - .
glans , dis k Eichel ; Kugel z . Schleudern ; Eichel am

männlichen Gliede. kr gland Eichel (Natb , Anat,
Techn ) , glande Druse , Drüsengeschwulst, gland - er
( -d) gesdiwollcne Drüsen bekommen , - d s e . Pilzart,
-de Eichelmast, - age Eichellese , -ite versteinerter
Seeigel , -it . e gland Eichel , Drüse , glanders pl
Krankheit der Drüsen , Rotz der Pferde , gländer-
ed u . -ous rotzig.

glandürius Eichel-, eichelförmig: kr gland -aire;
e -ärious ; - aceous eichelfarbig.

gland - ula , ae Halsdrüse , Mandel , „ Glandel"
I - ; - ulösus voll Drüsen , drüsenartig , - ös , - osität;
kr glandnl -e , -eux , -osite , -aire ; e glandul -a od.
- e ; -ous (ness) , - Öse, -ösity , -ar . fr glandul -ation
Drüsenbildung ; e -ätion . kr glandul -ite Eichel¬
stein , -it. kr de- od . eglander die Drüsen aus-
schneiden , -ieren ; eglandul - eux britfenloS ; e eglän-
dul -ous , -öse, -ar.

Zs . glandi - , glanduli - ,
.. jügians , dis f Walnuß , aus Jovis glans als
Übersetzung des gr Diös bälanos . kr jugland -des
walnußartige Bäume , -ine bittrer Stoff der Wal-
nußschalc, -in.

glüie - a , ae Kies , - ösus voll Kies ; e glareose auf
sandigem Boden wachsend , glüieola (neu) Sand¬
huhn , Steppenschwalbe (Zo) ; kr glardole ; e glä-
reöle.

glattire kleffen ; kr glat -ir (-issement ) veraltet , jetzt
clatir u . glap -ir (-issant , -issement ) .

*glaueus , gr L , bläulichgrau , meergrün ; s blauer
Haifisch ; kr glanens (Zo ) ; glauque meergrün ; s
( Bo u . Zo ) . glaneese -ent ( - ence ) meergrün;
e - ent , -ence . glaucion , gr L , Hornmohn,
glaucinm (Bo) ; kr glauc -ienne ob . -iere ; e glffu-
eium . fr glauc -ine Alkaloid der Pflanze , -in;
acide glaucique Glauciumsäurc ; e gbmeine;
gläncic äcid . glaucom - a , atis n , gr L , grüner
Star , F u . „ Glaukom"

; -äticus starblind ; fr
glaucom -e , - ateux ; e glaucom - a , -atous.

glaucöpis , idis k , gr L (v . glaukos u . öps
Auge) , blauäugig , von den Alten als eulenäugig
(von glaux Eule) gedeutet ; F jetzt e. Schmetterling
(Zo ) : kr glaucopide.

Zs - glauc(o) - s. gr . Verz.

gleba od . glaeba , ae (verw . globus ) Erdklümpchen,
Erdscholle, übh . Klümpchen, Stückchen ; kr gltzde
auch erzhaltige Erde u . übertr . Grund u . Boden,
Scholle ; glebe zur Scholle gehörig , e glebe Erd¬
scholle, Erzstuse, Pfarrland.

glebae adsonptus an die Scholle gebunden;
kr attachd k la gldbe ; e bound to the soil.

glebösus klumpig ; e gleb -ous u . -ose (obs) .

glesum , glaesum , glessum , germ L , Bernstein
(verw . abd glas „Glas "

; e glass ) .

glis , gliris m Haselmaus , Siebenschläfer ; kr gliron
ob . loir, liron (obs ) ; loirot od . lerot große Hasel¬
maus ; gliriens haselmausähnl . Tiere , e glis (Zo) ,
sonst dormouse s. dormire ; ksrok große Haselmaus;
gllrcs pl Nagetiere , gllrine nagetierartig,

glis , glitis f (spätlat ) lockere Erde , [gliteus ] schlammig,
• tonartig ; afr gleise , gloise , nfr glais - e Ton , -eux
tonig , -iere Tongrube , -ine Töpfererde , -er mit
Ton bekleiden , - age Bekleben, Verleiten (Bergb) .
2) akr glisc , nkr lise lize Triebsand ; enlis-er
(-ement ) im Triebsand einsinken. 3) nkr glette
Bleioxyd, „Bleiglätte " L von kr.

NB . fr gletton (obs) , gletteron Spitzklette,
glouteron dass . u . Klebekraut , grateron Klebekraut
( letztere beiden volkst. umgebildet) stammen von
abd bletto , kletta , mhd klette „Klette" ,

glöbus , i m Kugel, Klumpen , Ballen ; Menschenhaufe,
Verein , Klubb ; „Globus "

, pl „Globen" (künstliche)
Erdkugel ; (verw . sind wahrsdfl. abd kolbo , mbd
kolbe „ Kolben"

; e club Keule , Klumpen , ge¬
schlossener Verein „Klub"

, clew Knäuel) , fr globe
Kugel (meist boulon , balle ) , Ball , Bombe, Glas¬
glocke , Himmelskörper , Erdkugel ; (in ) globo im
Großen u . Ganzen ; glob -al u . -aire e. Ganzes
ausmachend , e glöbus (gelehrt) , glöbe wie fr,
glöby kugelförmig, glöboid dass.

glob - ösus ( - üsitas ) kugelförmig , - ös , -osität;
kr -eux , -ositd ; e glöb -ous , meist glob -Öse , -ösity.
„Globositen" kugelförm. Schneckenversteinerungen.

glob -ulus kleine Kugel ; kr -ule ; e glöb -ule,
-ulet , fr globul -eux (- aire , - arid ) kugelförmig,
-ös , - ar ; e glöbul - ous (ness ) , -öse , -ar , -ärity.
fr globul -ine eiweißartiger Bestandteil der Blut¬
kügelchen , - in ; e -in (e) .

Zs. globi - , globo - , globuli - ,
globare runden , häufen ; e to glob-e zu e.

Kugel formen , - ate (d) kugelförmig.
conglob - äre (-ätio ) zs .-ballen , zs .-hänsen, deren,

-ation ; fr conglob - er , -e , - ation ; e to conglöb -e
od . -äte , - ate (d) , - ätion.

fr englob - er (- ement ) 1) einverleiben ; 2) in e.
Sache verwickeln, e to englobe zu e . Kugel formen;
to inglob - e (-ate adj ) zs.- ballen.

glomus , eris n Knäuel F ; e glöme (Bo) , fr
glomdr -ides Schalen -Assel (Zo ) , -iden ; e glomdri-
dse . kr glomdr -ule (-uld) Blütenknäuelchen; c
glomdr -ulus (-ulous u . - ate adj ) u . glömerule.

Zs. glomer (ul)i - .
glorner -are (- ätio ) ballen , häufen ; fr glomer-e

(Bo ) ; e to glomer - äte , -ätion (selten ) .
agglomer - äre aueinanderdrängen . kr agglo-

mer -er ( -ation , - atif ) zs . -ballen , - ieren , -ation ; -at
durch Vulkan . Einwirkung gebildetes Trümmergestein,
-at ; -des Gebirge aus Trümmergestein , e to ag-
gldmer - ate , - ätion , - ative , - ate adj u . s , -atic.

eonglomer - äre (- ätio ) zs .- häufen , deren , - ation.
kr conglomer - er , - ation , - at ( -atique ) festes Ge¬
menge von Bruchstücken verschiedenerGesteinsarten,
Menggestein , - at . e to conglomer -äte , ätion , -ate
adj u . s , -ätic od . -l'tic.
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gloctör -are klappern (vom Storch ) ; kr glottorer;

(e to clap ob . clack the bill ) .
glocire glucken , ein schallnachahmendes Wort , wie

gr klozo , ags glocian , c tv duck ; mhd glucken,klucken , „glucken "
, davon „Glucke " Bruthenne;it chiocciare glucken , chioccia Glucke ; fr glouss - er

(- ant , -ement ) , Nbs . closs -er ( -ement ) glucken;
gloussette Wasserhuhn ; vgl . auch fr glouglouKollern des Puters , -ter kollern,

glomerare , glomus f . globus,
gloria , ae (verw . clärus ) Ruhm , Ruhmbegier ; später

auch Herrlichkeit , Glanz , Heiligenschein, „Glorie " ,
kr gloria _

1) e. Teil der kirchl . Liturgie , von gloria
patri , lilio et spiritui sancto etc . ; 2) Kaffee ob.
Thee mit Kognak ; 3 ) e . Schneckenart; gloire Ruhm,
Ruhmsucht , Herrlichkeit, Heiligenschein, e gloria
1) englischer Lobgejang , dessen Anfang gloria in
excelsis Deo Ehre sei Gott in d . Höhe lautet,
„Gloria " n ; 2) Glorienschein ; glory wie fr gloire.

in majorem Dei gloriam zum größeren Ruhme
Gottes , Wahlspruch der Jesuiten , sic transit
gloria mandi so vergeht die Herrlichkeit der Welt.

glöri - ola kleiner Ruhm ; fr -ole armseliger
Ruhm ; e glbriöle . fr gloriette 1 ) Lusthäuschen,
Gartenhäuschen , 2 ) — gloriole.

glöri - ösus ruhmvoll , ruhmredig , -ös ; kr glori -
eux aäj u . s, -euset ruhmrediger Mensch; e glori-
ous (ness) . miles glöriosus Titel e . Lustspiels
des Plautus , jetzt sprichwörtlich für Großprahler,
Bramarbas , glöridsa (neu) Prachtlilie (Bo ) ; kr
glorieuse ; e glöridsa . gloriosae memoriae
ruhmreichen Angedenkens.

glöri - äri sich rühmen , deren ; e to glöry auch
frohlocken.

glörific - äre ( -ätio ) verherrlichen, glori -fizieren,
-fikation ; kr glori -lier , -kiant , -lication , -licateur,
-liernent , -liable ; e to glori -ky, -lication , -fler.

*glossa , ae f , gr L (eig . Zunge , Sprache ) , ein
der Erklärung bedürftiges Wort , Erklärung eines
dunklen Wortes , glossae , ärum Sammlung von
Worten mit Erklärungen , kr 1) gloss - e Zunge
(Zo) , -ien zur Zunge gehörig ; 2) glose wie lat
glossa , außerdem 1 ) Glossengedicht, e . Art Parodie;
2) spöttische Bemerkung , „ Glosse "

; glos -er (- eur)
erklären ; über etw. tadelnde Bemerkungen machen,
glossieren, e gloss -a (-al ) Zunge (Sind ) ; gloss
Glosse ; glossieren.

gloss - ätor (neu) Worterklärer P ; fr - ateur ; e
-ätor (obs ) , glöss -er , meist -arian , -arist.

gloss -ärium Wörterbuch ungebräuchlicher Aus¬
drücke mit Erklärung , -ar ; kr -aire auch allge¬
mein Wörterbuch ; e glöss -ary , -ärium , -Arial.

glossdna , ätis n , gr L , ungebräuchliches Wort,
Glossem. Zs . glosso - , glossi - , glossitis (gr ) Ent¬
zündung der Zunge , glottis (gr ) Stimmritze re . s.
gr . Berz.

glubere schälen (wahrsch. verw . gr glypho höhle
aus , steche , glyptes Bildschnitzer; ahd klioban,
mhd klieben „ klieben"

, ndd „ klöben "
, ags cleofan,

e to cleäve ; ferner „klauben"
, „Kloben"

, „Kluft" re .) .
gliima , ae (aus glubma , n . a . v . gluere zs .-

ziehen) Hülse, Schale , fr glume ob . gloume f Spelze
der Gräser ; glum -e ob . - ace spelzicht , - eile Kronen¬
spelze , - ellule Blütenhülle , e gldm -e , -al , - eile,
-dllule , -aceous.

deglub -ere abschälen, schinden , deren ; fr de¬
glubor.

gluere zs.-kleben . glOs , tis f , goto , gluten , inis n
ob . glüti -num n Kleber , Leim (verw . sind gr
gline , gliä Leim ; ndd klei „Klei" Marschland,
tonige Erde ; e clay Lehm , Ton u . mhd klister

Hem me , Latein. Sprachmaterial.

„Kleister" ) , kr glu f ob . glue f Vogelleim , gluer
klebrig machen , m . Leim bestreichen , -ant klebrigP , gluau Leimrute ; gluten Klebestoff , „ Gluten"
(Ehem) ; glutine , jetzt meist gliadine (gr ) , Pflan-
zenleim , „Glutin "

; glutduo Stoff im Fette des
Wassersalamanders , „ Glutem "

; gluttier Vogelleim-
baum , Sapium . e glue Leim , leimen , gluer
Leimer , glüish klebrig, gld (e)y (gldeiness ) klebrig;
glüten\ gldtin , gew . gliadine.

glütin - ösus klebrig, zähe, -ös ; kr -eux , -osite,
-ose Klebersaft (Ehem) ; e glutin -ous (ness) , - ose,
- ösity.

glütin -äre (-ätio , -ätivus ) leimen , zs .-ziehen,
-ation , -ativ ; -autla n pl ( neu) Bindemittel ; fr
- ant adj u . s , - ation , - atif adj u . s ; e to glutin¬
ate (obs ) , -Ation, -ative.

Zs . fraglutition (mit gra privativum) Un¬
vermögen zu schlucken ; e aglutition.

agglütin - äre anleimen ; fr - er ( - ation , -able)
ankleben; zs .-heilen , deren , -ation ; - autla n pl
( neu) Klebemittel (Med) P ; fr - ant u . -atif Heft¬
pflaster ; langues agglutinantes Sprachen , in denen
statt der Flexion die Bildungselemente lose an die
Wurzel angehängt werden, agglutinierende Sprachen,
e to agglatin -äte ob . -Ise , -ant adj u . s, -ate
adj , -Ation, - ative.

conglütin - äre (-ätio ) zs .-kleben , deren , -ation;
-antia n pl (neu) zs .-klebende Heilmittel , kr con-
glutin - er , - ant ob . -atif zs .-heilendes Mittel , - ation.
e to conglütin -äte , - ation , -ätor zs .-klebendes
Mittel , - ative adj . „ Konglutinat "

zs .-gekittetes
Gestein.

conglütin - ösus sehr klebrig , zäh, - ös ; kr - eux
e congldtinous (obs ) . fr conglut -ine -in (Ehem) ;e congldtin (e) . fr congluatif klebrig machend.

disglütin - are trennen ; fr deglutiner den Vogel¬
leim vom Gefieder losmachen (Jagd ) ; e to de-
glötin - äte ( - Ation) Zs.-geklebtes trennen , vom Kleber
befreien, kr deglu - er (- ement ) von der Leimrute
losmachen ; die verklebten Augen auswaschen.

kr englu - er (- ement , -age ) u . - unter mit Leim
bestreichen , bekleistern. ingluv - ies , ei f Kropf;
fr -ies m ; e ingldv -ies , -ial , -ine e. Vogelmagen-
präparat , -in.

glut (t )lre verschlingen; e to glut übersättigen , über¬
füllen ; glut Übersättigung , glutition Verschlingung.

glütus , i m Schlund ; gliito , önis Schlemmer,
fr glout, e adj gefräßig , s Fresser (obs ) , glouton,
ne adj gefräßig ; s 1) Fresser ; 2) Vielfraß (Zo) ;
gloutonn - er (-erie ) tüchtig essen , gefräßig sein,
e glütton Schlemmer , -y Schlemmerei , - ise
schwelgen , -ous(ness) gefräßig , -ish dass.

deglut (t ) ire hinunterschlingen, deren , - ition;
fr döglut -ir , -ition , -iteur Schlingapparat , Schling¬
muskel ; e deglutit -ion , -ious , degldtit -ive , - ory.

fr inglutüion Verschlingen, Verschlucken ; englout-ir (-issement, -isseur) verschlingen, deren ; e to
engldt ( obs ) .

*glycön -eum n , gr L , Versmaß des angeblichen
griech . Dichters Glykon - -. s — ü P;
glykonisch ; fr glyconien ; e glycönic.*glycyrrhlza , ae , gr L (v . glykys süß u . rhiza
Wurzel ) , Süßholz , „ Lakritzen " L , mhd lakeritze
aus der latinisierten Form liquiritia ; it legorizia,
umgebildet in regolizia ; fr reglisse P ; e Uquo-
rice u . licorice.

gnärus s. (g)noscere.
(g)uasci , nätus sum (zu St . gen ) geboren werden;

fr naitre; ( e to be born ) .
nasc - ens geboren werdend, - entia n pl organische

Wesen , fr naissant im Entstehen begriffen, werdend,
22
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aujfcimcnb tc . nasc - entin , ae Geburt , - enz , Ent¬
stehen ; kr naissance Geburt , Entstehung , Abkunst,
Ursprung re. ; e ndsc -ent ( -ency) entstehend. .

nasciturus Kind im Mutterleibs (Jur) ,
iimasc- ibilis der nicht geboren sein kann ; - ibel,

- ibilität (Rcl) ; kr innasc-ible, -ibilitd ; e -ibility.
uatus geboren ; kr ne geboren , gebürtig,
fr natu -majorite Recht der Erstgeburt,
agunsei 1) nachgcborcn werden ; 2) hinzu-, nach-

wachscn , von Teilen des tierischen Körpers ; e ad¬
iidsc-ent (-ence) aufeinander wachsend , adnata
sc membräna (neu) Bindehaut des Auges ; kr ad-
uata dass. ; adne angcwachscn (Bo ) ; e adnata
Augcnhaut ; ddnate (adnAtion ) angewachsen.

agn- ätus Angeborener , der durch Geburt od.
Adoption Anverwandte von väterlicherSeite, -at;

agn-atici »8 die Agnaten betr . ; -atisch ; agn- ntio
Stand der Agnaten , Blutsverwandtschaft v . vätcrl.
Seite , -ation ; kr agnat , -ique , -ion ; e dgn -ate,
-dtic, -Ation.

connasci zu gleicher Zeit geboren werden , con¬
natus zugleich geboren , „kommt" auch zs.-gewachsen;
kr conne 1) zs .-gewachsen ; 2) — innd ; 3) = con¬
genital ; e connäte verwachsen ; angeboren , con-
nAtion Berwachsung ; conndseent zs .-wachsend.

cogn -ätus blutsverwandt, später blutsverwandt
von mütterl . Seite ; s Blutsverwandter „Kognat " ;
cogn- ütio Blutsverwandtschaft, - ation : kr cognat,
-ique , -ion ; e cdgnate(ness ) , cogn-atic , -Ation;
it cognato Schwager.

denasci sterben, denätus gestorben (Jur) ,
innasci auf od . in etwas geboren werden , ent¬

stehen . innatus angeboren ; ideae innätae an¬
geborene, nicht angelernte Vorstellungen (Philos . des
Deseartes ) ; kr innä (iddes inndes ) , innditd ; e
innate (ness) (innate ideas), inndtive.

praeguans , tis schwanger , trächtig ; „prägnant"
inhaltsschwer, vielbedeutend; „Prägnanz" Gedanken¬
fülle , Inhaltsschwere ; e pregn -ant (ness) , -ancy;
fr prägnant trächtig ; „prägnant" etwa durch signi-
ficatif , „Prägnanz" durch signification par ex-
cellence zu übersetzen.

praegn -ätio Trächtigkeit , -ation ; kr prdgnation.
impraegnatus geschwängert ; fr impregn -er

(-ation , -able) schwängern, sättigen , durchfeuchten,
tränken , imprägn -ieren, -ation : e to impregn-äte,
-ant , - Ation, -able , -atory.

renasci , renätus sum wiedergcbvrcn werden;
kr renaitre ; renaissance 1) Wiedergeburt ; 2) Wie-
derauslcbcn , spez. der Wissenschaften u . Künste im
15 . Jahrhundert infolge der Einführung der griech.
Bildung F . e rendsc-ent (-ence) wiederentstehend;
-ible erneuerbar ; renaissdnce wie fr.

nät-alis 1 ) z . Geburt gehörig, Geburts- ; -al;
kr - al ; e nAtal . 2) sc dies Geburtstag , it natale
Weihnachten; kr noel; e nAtal Stand der Gestirne
bei d . Geburt (Christmas Weihnacht) , fr natal -ite
Verhältnis

' der Zahl der Geburten z . Bevölkerungs-
zahl, -ität ; e natdlity.

nätäl - itius Geburtstags- ; e -itious od . -itial.
natal - itia n pl Geburtstagsfeier, -izien ; fr -ities.

nßt- ivus geboren , angeboren , -iv ; -Ivitas Ge¬
burt ; »ivität jetzt auch Gcburtsstunde , Stand der
Gestirne bei der Geburt.

1) kr natif angeboren ; gebürtig ; s Eingeborner,
nativitd a) Geburt Christi , der Heiligen re . ; b) Na-
tivität ; e nAtive a) angeboren, -ness ; b) Geburts-
Hcimats - , einheimisch , inländisch ; nAtives die Ein¬
geborenen , nativity wie kr , nätiv -ism Lehre von
den angeborenen Grundvorstellungen , -Ist , -istic.

2) krnatf., naive (nai'vetd) natürlich , unbefangen,
naiv , Nalvetät u . Naivität ; e narv-e , -ity , -itd.

natio Geburt, Geschlecht , Völkerschaft , Volk , Na¬
tion (nätiönes Heiden , Theo!.) ; fr nation ; -al
volkstümlich, das Volk betr ., den Geist des Volkes
betr . , - al ; -aux Landeskinder ; -alitd Volkstümlich¬
keit , Zugehörigkeit zu e . Volke, -alität ; -aliser
( -alisation) einbürgern , z . Sache des Volks machen,
-alisieren. e nation , ndtional ; -ness u . -ty das
Volkstümliche, nation -ality »alität ; to ndtional-lse,
-isAtion , -Iser ; ndtional -ism (-ist) Streben nach
nationaler Einheit u . Unabhängigkeit ; kr -isme , -iate.
Das „ Nationale" Verzeichnis der Personalien,
Standesliste re . kr durch signalement ; e durch
stAtement ok personalities.

fr nationicide Bolksmord , Volksmörder,
fr denational - iser (-isation) des Volkscharakters

berauben , -isieren , -isation ; e to dendtional-ise,
-isation.

fr internation -al zwischen verschiedenen Völkern
bestehend , völkerrechtlich , - al ; -ale k soziale , zwischen
verschiedenen Völkern verbreitete Arbeirerverbindung,
- ale ; e interndtional adj u . s , -Ise , -ism , -ist.

natura , ae 1) natürliche B̂eschaffenheit „Natur"
L , ahd natura , mhd natiire ; 2) natürliche An¬
lage des Gemüts re . ; nätur - älis zur Natur ge¬
hörend , naturgemäß , natürlich , kr natur -e ; -el
natürlich , echt , ungefälscht -ell ; s natllrl. Gemüts¬
art, „ Naturell" n ; e ndtur - e , - al adj u . s, -alness
Natürlichkeit, Ungezwungenheit.

naturalia non sunt turpia natürliche Dinge sind
nicht schändlich , in (puris ) naturalibus in natür¬
lichem Zustande , nackt ; kr = . naturalia , ium n
Geschlechtsteile ; fr u . e = . „Naturalien" 1) kr
objets d’histoire naturelle ; e natural objects;
2) fr redevances en nature ; e fruits ok the soil.

kr natural -isme (-iste) 1) natürliche Religion;
2 ) möglichst treue Nachahmung der wirklichen Natur
in der Kunst , entg . Idealismus , -ist , -istisch ; e
ndtural -ism , -ist , -istic u . -dsque.

fr natur -isme (-iste) Naturheilkunst ; Ansicht , daß
die Natur allein heilt (im gleichen Sinne auch
natural -isme, -iste) ; e nAtur -ism , -ist, -istic.

kr naturalis -er (-ation ) cinbürgern , d . Heimats¬
recht geben, einheimisch machen , - icrcn, -ation ; et»
naturalls -e , -Ation , -able.

fr connatur - el der Natur entsprechend , -alität
natürl . Verwandtschaft ; e conndtur -al(ness) , -dlity,
-alise.

fr denatur -er ( - e , - ation) die Natur entstellen,
entarten , -ieren , -ation . kr denaturalis -er ( -ation)
des Heimatsrechtes berauben , -icrcn , -ation ; e to
dendturallse ob . disnäturalfse.

e preternätur -al über das Natürliche hinaus-
gehcnd, -alness, -dlity.

fr super- od . supranatural -isme (-iste) Osfen-
barungsglaube , -Ismus, - ist ; e supra- n . süper-
ndtur -al , -dlity , -alism , -allst , -alistic . fr sur-
natur - el übernatürlich , -alite -aliser, - alisme.

gnavus s. ( g)noscere.
*gnesius , gr L (v . St . gen) , vollbürtig , echt ; „gncsio-

lutherisch" echt lutherisch.
-gnomen s. (g)noscere.*gnoine , es f , gr L (v . St . gnö erkennen, eig^ Ur¬

teil) , Sinnspruch , „ Gnom - e "
, pl -en ; gnUm - icos,

gr U,̂ als Sinnspruch dienend, -isch ; „ Gnomologie"
(gr) Spruchsammlung ; kr gnom-e, -ique, -ologie;
e gnom-e , -ic(al) , -ology.

gnomon , önis m , gr L , (Zeiger an der) Sonnen¬
uhr, gnömon - icus die Sonnenuhr betr., -isch ; s der
sich mit der Sonnenuhrkunst beschäftigt , - ist ; -i«e,
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es f , gr L , Kunst , Sonnenuhren zu entwerfen, - ik.
kr gnomon, ,

-ique - isch , - ik , -iste -iker . e gnöm -on,
- önic (al ) , jönics -onik , - onist - oniker.
^ gnost - ice , es f , gr L , Erkenntnisvermögen;

- ici , orum , gr L , Gehcimwisscr, e . rcl. Sekte im
2 . Jahrh . , welche sich e . höhere Erkenntnis Gottes
zuschricb , Gnostiker , gnostisch (gr ) ; Gnosticismns
(gr ) Lehre dieser Sekte , kr gnost -ique , - isch , -iker,
-icisme . e gnöst -ic - isch , - ik, -ical - isch , -icism.

( g)noscere , (g) novi , (g)notuni kennen lernen , er¬
fahren (St . gnö in gr gignoskö lerne kennen,
fowie in den unter gnöme angeführten Wörtern;
gern » St . kno , kne , kan in got kunnan erkennen,
ahd kunnan , mhd kunnen „ können"

; e I can;
ags cnawan , e to know ; ahd chennan , ahd , mhd
kennen „ kennen" u . den davon abgeleiteten Wörtern ) ,
nosoe te ipsurn erkenne dich selbst, Übersetzung von
gr gnothi sautön , der Inschrift über d . Eingang
zum Tempel in Delphi.

növi ich habe erkannt, ich weiß ; Jnfin . novisse,
nosse.

notus bekannt , gewiß , ignötus unbekannt ; e
ignöte (obs ) .

nöt -io Kenntnis , Begriff , - ion ; kr not -ion,
-ionnel ; e nöt -ion ; - ional 1) Begriffs - ; 2) ein¬
gebildet, idealistisch ; 3) träumerisch , phantastisch;
nOtionate — 2 u . 3.

liraenöt - io Borbcgriff , Vorkenntnis , - ion ; kr
prenotion , -nel ; e prenotion.

nötor Kenner , Zeuge . nOtörius kundtuend,
anzeigend ; fr not -oire allgemein bekannt , offen¬
kundig, -orisch ; notor -iötö Offenkundigkeit, -ictät ; e
notör -ious (ness ) , -fety.

nötitia , ae Kenntnisnahme , Kenntnis , Begriff,
schriftliche Bemerkung , „Notiz "

(ad nötitiam zur
Nachricht) ; fr notice kurzer Bericht , Beschreibung,
kurzes Bücherverzeichnis ; Staatshandbuch , e notice
Wahrnehmung , Kenntnis , Nachricht, Vorschrift.
Warnung , kurze Bemerkung , v wahrnchmen , er¬
wähnen , benachrichtigen, - er ; - eable wahrnehmbar.
„Notiz nehmen " von etwas kr prendre note de;
e to take notice of . „Notizbuch" kr notes pl,
carnet ; e note -book.

notif lcflre bekannt machen , kr noti -fier ( -fica-
tion , -ficatif ) kund tun , melden, förmlich anzcigen,
- fizicrcn, -fikation ; e to notiky , -Lcütion , -fiable.
nötificetur es werde kundgegeben, davon „Noti-
fizetur " n die Bekanntmachung.

nota , ae Merkmal , Kennzeichen, Schrift , Zeichen¬
schrift, Anmerkung , Mal , Brandmal , SchandfleckIk;
kr note schriftliche Bemerkung , Rechnung, Schein,
diplomat . Schreiben ; Tonzeichen , „Note" L , mhd
note (Mus ) ; e note wie fr ; nötelet Billet.

Etwas ad notam nehmen — sich merken ; etwas
in nota nehmen = vvrmerken. „Prima - Nota"
Grundbuch.

„Notist " der die Noten aus der Partitur für die
einzelnen Stimmen ansschreibt. kr noteur Noten-
schreiber . e nötist = dnnotätor ; nnisic -copyist
Notenschreiber. „Notograph " Apparat zum Nieder-
schreiben der auf dem Klavier gespielten Noten;
kr notographe ; e nötograph.

notitia kleine Bemerkung , F auch kleine Rechnung;
„Notel " kurze Anweisung , Zusatz zu e . Vertrage re . ;
kr notule kleine Anmerkung z . Texte.

nöt - äre (- ätio ) bezeichnen , durch Zeichen kennt¬
lich machen , aufschreiben, bemerken, tadeln , - ieren,
-ation ; kr not - er (- ation ) ; -amment namentlich,
besonders ; homme notö berüchtigter Mensch , e to
nöt -e , - dtion ; - er Bemerkender ; -ed (ness ) berühmt,
berüchtigt ; nötate gefleckt, gestreift (Natb ) .

notand -nin , pl - a was zu bemerken ist ; e —.
notät -nrn , pl - a das Bemerkte, davon Notat n,

pl Notaten.
nota hone merke wohl F , „Notaböue" n Merk¬

zeichen , Randbemerkung (N . B .) ; fr nota ( benö)
adv u . s ; e nota bene adv.

notabilis bemerkenswert, denkwürdig , sich aus-
zeichnend . kr not -able (- abilite ) angesehen, -abel,
-abilität ; notables angesehene Persönlichkeiten, No-
tabeln . o not - able (ness) , -ability , - ables ; -abilia
pl beachtenswerte Dinge.

nötarius Geschwindschreiber, Sekretär , fr no-
taire Ausfertiger beglaubigter , rechtskräftiger Ur¬
kunden, ,,Notar "

(ius ) ; notar -ial z . Amte e . Notars
gehörend , -iell ; -iat Amt eines Notars , -iat ; -ier
als Notar beglaubigen , e nötary , nofcirial.

Zs . von notäre.
annot - are (-ätio , -ätor ) anmerken , aufzeichnen,

adnot -ieren , -ation , - ator ; adnotanda n pl Be¬
merkenswertes F ; adnotata n pl Angemerktes F;
fr annot - er ( - ation , -ateur ) ; e to ännot -äte,
-ätion , - ätor , - atory , -ative.

fr connot -ation ( - atif ) Nebenbedeutung , -ation.
e to connöt -e (-ation , - ative n . connötive ) mit-
bezeichnen , mitbedeuien.

donot - ars (-ätio ) bezeichnen , kenntlich machen,
- ieren, - ation ; kr dönoter ; e to denöt -e , - ement,
-ätion , -ative , -ahle.

praenot - üre vorbemerken, -ieren , -ation.
notesvero bekannt werden , innötesc -ere dsgl .,

-ieren.
Zs. von (g)noscere.
agnosc - ere (agnövi , agnitum ) anerkennen,

- ieren ; e to affnise. agnit - io Anerkenntnis , - ion;
e -ion (obs ) . agnitOria f (neu) Anerkenntnis-
Urteil F.

cognosc - ere , cognövi , cognitum kennen lernen,
durch die Sinne wahrnehmen , untersuchen , -ieren;
»lbilis erkennbar , it conosc - ere , -itore , - enza.
fr connattre kennen ( lernen ) , connaiss -ant de be¬
kannt mit , -ance Kenntnis , - eur ( -euse ) Kunst-
kenner(in) F , - able erkennbar , -abel , cognoscible
dass , e coguösc -ent , - ence , -ible ; to cognis -e,
-ant , -ance , - er , - or , - able , -ability ; connoisseur
( -ship ) Kunstkenner, it conossimento Frachtbrief,
„Konnossament" , „Konnossement" ; kr connaisse-
rnent F ; e bill ok liiding.

cognit - io Erkenntnis , gerichtl. Untersuchung, -ion,
-ional ; kr cognit -ion Erkennungsvermögen , -ion;
cognitif erkenntnisfähig ; e cognition , cögnitive.

cognit - or Vertreter vor Gericht , Anwalt ; e -or
(Jur ) .

cognitus bekannt ; e cognitum das Erkannte,
it cognito , ehem , conto , bekannt ; afr cointe kundig;
nfr cointe (obs) , eig . kundig, höflich , artig ; cointisc
Artigkeit , Putz ; se cointiser sich schniegeln ; c
quaint (ness) ehem . klug , geschickt , zierlich , geziert;
jetzt wunderlich.

afr accointier bekannt machen ; nfr accoint -er
(obs) mit jem . umgehen ; -ance Vertraulichkeit ; e
to acquaint bekannt machen , -ed (ness ) , -ance,
-ancy.

it incognito unerkannt , unter fremdem Namen F;
kr incognito auch s das Inkognito ; e incögnit - o m,
■a f.

praecognoscere vorhererkennen, praecognit¬
io , °ion — Prognose (gr ) ; e precognition.

recognoscere wiedererkennen ; prüfend durch¬
sehen . kr reconnattre 1 ) wiedererkennen, anerkennen;
2) untersuchen, auskundschasten, rekognoszieren; 8) er¬
kenntlich sein , e 1) to recognis -e (-ation , - er , -able,

22*
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-abxlity ) wiedcrerkenncn, anerkennen ; 2) to recon- I
noit -re ob . -er auskundschaften. fr reconnaiss-ant
dankbar, erkenntlich F (e thankful ) , -ance 1) Wieder-
erkennen ; 2 ) Empfangschcin; 3) Anerkennung (Jur ) ;
4) Dankbarkeit (e thankfulness ) ; 5) Rekognoszierung
(e recdnn -aissancc u . - oissaiice ) . fr reconnaiss-
eur Soldat aus Rekognoszierung; reconnaissable
wiedcrerkcnnbar, „rckognoszibcl " .

recognitio Musterung , fr rdcognit -ion (-if)
1) Erkennen ; 2) gerichtliche Anerkenntnis , -ivn;
e rccognition , recdgnit -ory , - ivc.

it ricoynit -ore , pl -ori , Aufseher bei der Papst-
Wahl F.

ignosc - cre (ignövi , ignotum ) nicht erkennen,
verzeihen, -ieren ; - ens (-entia ) verzeihend, - enz;
-Tbilis (mlat ) verzeihlich , -ibel ; e ignöscible (obs ) .

nölril -is ( - itas ) bekannt , berühmt , von edler
Geburt , adlig , edel , vorzüglich, „nobel" , „Nobilität " ,
(„Nobel" Name des Löwen in der Tierfabel ) ; fr
noble adlig, edel , edelmütig, s ehem . sranz . Münze
ea . 20—24 Fres . F ; noblesse Adel , Hoheit re.
(noblcssc obiige der Adel legt Pflichten auf F,
e —) ; nobilite ehem . Eigenschaft e. adligen Grund¬
stücks. e noble adlig , edel , herrlich ; nobles die
Adligen ; noble e. ehem . engl. Münze 1IS Pfund
St . „Rosennobel" ; nöblernan Edelmann , verkürzt
nob hoher Herr ; noblcwornan Edelfrau ; nobüity
der hohe Adel, Reichsadel , Pairs , entg . gcnfry
s. gens . „Nobelgarde" e . nur aus Adligen be¬
stehende Garde.

nöbiliss - imus Alleredelster, Titel der röm.
Kaiser; fr -ime , -imat.

fr nobiliaire Adels- ; e nobiliary.
ignöbil -is ( - itas ) unbekannt , unberühmt , von

niederer Geburt , gering ; ignob-el, -ilität ; fr ignob-
le , -ilitd ; e ignöble (ness) , ignobility.

nöbilit - äre berühmt machen , veredeln ; später
adeln , -ieren , -ation . e to nobflit -ate , -Ation
adeln (selten ) , fr noblifier adeln (selten ).

fr anobl -ir ( -i , -issement F ) adeln, -ieren ; e to
annöbilise adeln (obs) ; jetzt to ennobl - e, -ing adj,
-ement , - er.

fr ennobl -ir (-issement ) veredeln,
ff ddsennoblir entadeln , „denobilitieren"

; e to
disennoble.

nömen , Inis n (vertv . skr näma , gr onoma,
got namo , ahd namo , mhd name „Name "

; ags
noma , nama , e name ) 1 ) Name , spez. Geschlechts¬
name einer Person ; 2) Nennwort (Gram ) , z . B.
nomen substantivum Hauptwort , — adjectivum
Eigenschaftswort , — proprium Eigenname re . fr
nom 1 « . 2 ; e noun (Gram) , -al ; näme Name.

in nomine im Namen , nomen est omen im
Namen liegt eine Vorbedeutung , nomina sunt
odiosa die Nennung von Personen (bei e. Tadel,
in e . Red« re .) ist verhaßt , sei gemieden,

fr nom de guerre F angenommener Name , wie"
ihn _oft JlBerBefoIbaten führten.

nonrin -alis zum Namen gehörend ; - al 1) dass,
z . B . Nominaldefinition ; 2) - al u . - ell nur dem
Namen nach bestehend , z. B . Nominalwert , Nenn¬
wert, entg. Realwert ; fr nomin -al , z . B . definition-
ale , valeur - ale ; e nominal , z . B . — defimtion
— price.

„ Nominal -ismus " (- ist , - istisch) philosophische An¬
sicht (im M .A .) , welche die Allgemeinbegrisfe nicht
für etwas Reales , Wirkliches, sondern nur für
Namen der Dinge , fiir Worte hielt, entg. Realismus
(Philos) ; fr nominai -isme , -iste ; e nöminal -ism,
-ist , -fstic.

nöininätiin adv namentlich.
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agnömen Beiname wegen persönlicher Verdienste;
e agnorn- en , -inai.

cognömen Zuname 1) zum Geschlechtsnamen;
2) — agnomen F ; fr cognom (Gesch) , jetzt surnom;
e cognöm - en , -inal u . -inous , -mity ; surnäme
1 ) Familienname (fr nom de famille ) ; 2) Beiname,
cognominis gleichnamig ; e cognomin -al , -ous.

praenomen F Vorname vor dem Geschlechts¬
namen , gew - abgekürzt geschrieben , z . B . M für
Marcus , fr prenom jetzt Vorname , Taufname,
e praenömen (Gesch) , förename jetzt Vorname;
Christian näme Taufname.

Zur Erläuterung der lat . Wörter diene das Bei¬
spiel : Fublius (praenomen ) Cornelius (nomen)
Scipio (cognomen ) Africanus (agnomen ) .

pronomen , pl pronomina , Fürwort F ; pro-
nOmin - alis z . Fürwort gehörend, -al ; - alia n pl
pronominale Wörter ; fr pronom , -inal ; e pronoun,
pronominal , - ise.

fr renom s. unten renommer.
ignOmin - ia (-iösus ) Beschimpfung des guten

Namens , Entehrung , - ie, -iös ; fr -ie , -ieux ; e igno-
miny , ignomfnious (ness ) .

nömenclätor s. caläre.
nuncupare aus nomen u . capere s. capere
nömin - äre (-ätio , -ator ) nennen , ernennen,

-ieren , - ation ; -ator spez . der dem Gerichte einen
Vormund in Vorschlag bringt , nominativus sc
casus Nennfall , erster Fall der Deklination , -ativ.
fr nomm- er nennen , ernennen , le nomme N . N.
der genannte N . N ., un nomine N . ein gewisser N .,
le sus ob . ci -dessus nomme der oben Erwähnte,
au cours nomme zu verzeichnetem Kurs u . a . ;
nommement namentlich ; nomin-ation, -ateur , -atif
adj u . s ; - able , -age Namengebung , e to nomin¬
ate , -Ation , -ator , -ate adj , -ative adj u . s , -ee
e. zu e. Stelle Borgeschlagener.

agnominatio Zs.-stellung gleichlautender, aber
Verschiedenes bedeutender Wörter , — paronomasia,
Annomination ; fr annomination; e ag - ob . an-
nominAtion ; to ag - ob . annöminäte benennen
(selten ) .

cognömin -äre ( - atio ) j . e. Beinamen geben,
zubenennen , - ieren , -ation ; e to cognömin -äte,
-ation , -Ise.

denömin - äre (-atio ) uueigentlich benennen; fr
denomm-er (-ement) benennen , namhaft machen,
denominieren ; denomin - ation Benennung , - ation;
-ateur Nenner e . Bruches , -ator ; -atif benennend,
e to denömin -ate ( -ate adj , -ation , - ator , -able)
benennen ; -ation bed . auch Sekte , Konfession ; de-
nominätional z . Sekte gehörig , -ism ( -ist) Sekten¬
geist ; denominator bed . auch Nenner.

denominativum (neu) ein von e . nömen ab¬
geleitetes Wort F ; fr denominatif adj u . s ; e de-
nöminative adj u . s.

praenominare jem . e . Vornamen geben ; fr
prenomm -er 1) dass . ; 2) vorher nennen , -ö Vor¬
genannter . e to prendmin -ate (-ation ) obs.

pronomin - äre e . Person durch ein Pronomen
bezeichnen ; -ätio Umschreibung eines Eigennamens
durch Angabe besondrer Eigenschaften, Umstände re .,
z . B . Entdecker der neuen Welt für Columbus,
-ation.

fr renomm - er 1 ) wieder ernennen ; 2) rühmen,
loben , -d berühmt , -iert ; -de Ruf , Berühmtheit,
Gerücht F ; renmn Ruf , guter Ruf . e to renömin-
ate (- Ation) wieder ernennen ; renöwn Ruf , Ruhm,
- ed berühmt , -er Lobreduer . „ Renomm -ieren"
(-age , -ist) prahlen ; fr durch faire des rodomon-
tades etc . ; e to renöwn it , to böäst ; renöwner
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auch Renommist . „Disrenomm -ieren " (4c) in üblen
Ruf bringen , weder fr noch e.

supernomin -äre (mlat ) zubenenncn ; fr sur-
nommcr e. Bcmamen geben , surnom Beiname s.oben ; e sürnäme Beiname , Familienname ; v e.
Beinamen geben.

gnürns kundig , bekannt , ignarus unwissend;fr ignare (fam ) ignarisme Unwissenheit ; e ignaro
Dumnckops (obs).

ignor -Hre ( -ans , -antia , - ätio ) nicht wissen,
nichk kennen, verkennen, -ieren auch übersehen ; - ant,
- anz ; fr ignor -er , -ant , - ance , -able ; e to ignör - e,-ätion , - ement , ignor -ant , -ance . fr ignorant¬
issime höchst unwissend , -isme ( -iste ) Volksver¬
dummungssystem ; e -ism , -ist . fr ignorant -in
Mitglied eines im I . 1495 gestifteten, bcs. im Volks¬
unterricht tätigen Ordens , - iner ; e Ignoräntin (e) .

ignoramus wir wissen nicht , e. Formel der
Geschworenen Altenglands ; v . Joh . Müller auf die
Ergebnisse mühsamer Erörterungen angewandt;
umgeändert in ignorabimus wir werden nicht wissen
von du Boys -Reymond mit Bez . ans die Grenzen
der Naturerkenntnis.

narr -äre (-ätio , -ätor , - äbilis ) von (g) närus,
erzählen , berichten, ation , - ator , - abel , - ativ er¬
zählend . fr narrer , gew . conter ; narre kurze
Auszählung ; narration Art zu erzählen, Erzählung
als litter . Gattung ; narr - atenr , -atif . e to narr¬
ate , -ätion , - ätor , - ative.

enarr -äre ( -ätio ) erschöpfend erzählen , -ieren,
- ation ; fr cnarr - er , - ation , -able ; e to enärr - äte
( -ätion , - able ) obs.

norma , ae , vgl . gr gnörime , Richtschnur, Regel,
„Norm " ; norm -alis z . Richtschnur dienend, regel¬
mäßig , -al , - alität ; -ale f das im Berührungspunkte
der Tangente errichtete u . bis zur Abszissenachsc
verlängerte Lot . fr norm -e , - al , ale f , - alite;
ecole normale Musterschule, Lehrer -Seminar ; nor-
mal -ien ob . -iste Zögling derselben; normalis -er
(- ation ) normal machen , -ieren , - ierung . e norm,
- al adj u . s , -älity , - alcy ; to nörmalls - e , -ation.

norm -äre regelmäßig anordnen , -ieren.
fr anormal (mit gr alpha privativum zs.-gesctzt)

unregelmäßig ; e anormal (obs ) .
abnorm - is von d . Regel abweichend, abnorm,

- ität ; fr abnorm -al , - alite , -itö ; e abnörm -ous,
-ity n . -al , -älity.

enorm - is (- itas ) übermäßig groß , enorm , -ität;
fr enorm - e , -ite , -issime (fam ) ; enormiser ge¬
waltig vergrößern , e enorm , -ous (ness ) , -ity;
enormificätion.

*gnostice s. gnöme.*gönörrhoea , ae , gr L (v . gone Geburt , Samen
u . rheö fließe), Samcnfluß , F jetzt̂ Tripper (Med) ;
fr gonorrh - de , - eique ; e gonorrhoe -a , - al.

*göbius , i m , gr L (köbios ) , Gründling , c . Fisch;
Nbs . göbio , önis . fr gobie m Grundel , gobiesoce
Hechtgrundel ; afr gougeon , nfr govjon Gründling,
auch Dummkops ; e giby Mcergrundcl ; güdgeon
Gründling , Dummkops , adj dumm , y lauschen.*goetla , ae , gr L (goäo heule , göes der Zauber¬
formeln herheult , Zauberer , Goet) , Zauberei , Goetie,
gvetisch ; fr goet -ie , -ien , -ique ; e göety , gödtic.*gomplras , i m , gr L , Pflock , Nagel . Ob aus e.
vorauszusetzcnden früheren Form gonf , gon nfr
gond Türangel entstanden ist ? vgl . ancon, gom¬
phosis ete . f . gr . Berz.«Gordius , gr L , König in Phrygien , an dessen
Wagen sich der für unauflöslich gehaltene Jochknoten
befand , den Alexander d . Gr . durchhicb ; gordischer
Knoten daher bildl . für große Schwierigkeit , Gor¬

dianus nödus ; fr noend gordien ; e Gördian
knot . gordius (Zo ) e . Art Fadenwurm ; fr gor-die f.

*Gorgo (n ) , önis u . Gorgona , ae , gr L , eine von
drei grauenerregenden geflügelten Jungfrauen , deren
Anblick versteinerte (s. gr . Myth .) ; gorgöneus,
gr L , gorgonisch; gorgöneum , gr L , Haupt der
Medusa , der einen der drei Gorgonen , „ Gorgoneion"
(gr ) ; fr Gorgon -e , -ien , -Äon ; e Gorgon , gor-
gönian , gorgoneion . gorgön - ia , ae (neu) c.
Art Rindenkoralle ; fr -e ; e -ia.

*grab (b )ätus ob . crab (b)atus , i m gr L (kräb-
batos im N .T .), Ruhebett ; fr grabat schlechtes Bett,
- aire bettlägerig.

grac - ilis (-Ritas ) hager , schlank , dünn , - il, - ilität;
2) fr grae -ile (-ilite ; -iline Mittel schlank zu werden;
e gräc -ile (selten), -ility . Zs. gracili - .

2 ) fr grele dünn , schlank , grelesse Schlankheit,
grel -et etwas schlank , -ette Münzpfeile , grel -er
(-age ) a) Wachs bändern , b ) die Kammzähne rund
schaben ; grelou - er (-age ) dass ., greloir ob . grelou
Werkzeug z . Wachsziehen ; toteil. gehört auch grelu
armselig hierher . Die Ableitung von grelot Schelle,
Klapper F , aus grele dünntönend , schrill u . grelott-
er (-ant ) mit den Zähnen klappern (vgl. crotalum) ;
dsgl . von grelon Hornis , grelet u . gresiUon Grille
etwa wegen ihres dünnen Körpers , endlich von
grelin dünnes AnkertauF u . „ Greling " L ist frag¬
würdig.

SB . fr gr
'es Sandstein von ahd grioz , mhd

griez „ Grieß "
; ebendaher grös -ieux > -ier , -iöre;

gresil Graupeln, gresill-er ( -ement) graupeln,
rascheln , knistern , gresillon Griesmehl , grösillin
gefrorener Regen , Graupeln ; endlich grele (aus
gresle ) Hagel , grel -eux körnig , greler hageln re.

Von gracilis , fr grele sind weiter gebildet agrel-ier u . -ir (obs ) dünn machen , -issement (obs)
Schwächung ; agreyeur (aus agrelieur ) Eisendrat-
ziehcr.

graculus , i (Lautnachahmung gra -gra ) Dohle ; fr
graül -e , (auch graill -at , -ant , -ot , graie , grole,
grolle ) Saatkrähe ; graill -er (- ement ) krächzen.
Wegen der Lautnachahmung vgl. u . a . e cräke
Schnarre (Zo) ; crow „ Krähe "

; to croak „krächzen " .
grädi , gradior , gressus sum ausschreiten,

e grädient schreitend , steigend , s Steigung des
Terrains , daher grädient - post Neigungsweiser,
Gradientcnzeiger ; steigende Kurve bei registrierenden
Instrumenten „ Gradientc ".

gradus , üs m Schritt , Tritt , Stufe , Rang,
„ Grad " L , ahd gräd , mhd grat ; fr grade m
Ehrcnstufe (— de docteur ) ; Militär . Rang ; Zentc-
simalgrad , sonst degre aus [degradus ] ; e gräde
Stufe , Rang , Abteilung , Steigung , Gefälle, Grad
der Abstammung , Mischung, Kreuzung , sonst degree.

gradus ad Parnassum Titel e . Hülfsbuches ,
zur Abfassung lateinischer Verse ; fr u . e = .

it grado Stufe , Grad , gradino untere Stufe
eines Altarbildes — Predella , Altaraufsatz u . Altar¬
bild F ; e = . fr gradin 1) dass. ; 2) Stufe,
Stuscntritt , Stufenbank re . F ; gradine Zahueisen,
Gradieretsen (gradiner mit d . Zahneisen bearbeiten) ;
e grädin wie fr gradin u . gradine . fr gradüle
Zahnschnitt (Arch ) .

grad -ärius Schritt vor Schritt gehend ; fr -aire
in pied gradaire Schreitbein (Zo ) .

grad - Slis Schritt vor Schritt ; e grädal stufen¬
förmig.

gradätim schrittweise , allmählich F ; e = ; fr
par degres.
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grädi

gradatus obgcftuft ; grad - atio Stufcncrhöhung;
Steigerung im Ausdruck , Klimax (Rhct) , - ation.
fr qrad - er (-d) ft . graduer zu c . Würde erheben,
gradation Steigerung (Rhct) ; Abstufung , Stufen¬
folge, Anordnung stufcnweis erhöhter Sitze ; gradatif
stufenartig . — e to grade abstufcn, nach der Größe
sortieren , grdder Sortierer ; to gräd -ate abstufcn;
-iltion wie fr , auch v ; - iitional abgcstust , -atores
Schrcitvögcl ; gräd -atory stufenweise fortschreitend;
-atories Treppe im Kloster. « I! . „ Gradiation"
Einteilung in Grade . „ Gradieren " veredeln , spcz.
die Sole durch Verdunsten reichhaltiger machenfr
faire la graduation ; e to gräduate . „ Gradicr-
haus " - werk ; fr chambre gradude ; e graduätion-
liouse , -work.

degrad -are (spät! .) jcm. seiner Würde berauben,
erniedrigen , -icrcn , »ation ; fr ddgrad -er , -ant,
-ation , -ateur , -atif ; e to degriid -e , -ing , - ed,
-ement , -Ätion(al ) . [degradus ] fr degre Schritt;
e degree.

fr gradu -el (-alitd ) u . -aire stufenweise fort¬
schreitend , - ell, -al , s 1) Staffclgcsang in d . kathol.
Kirche , -alc n ; 2) Gradualbuch . e grüdual adj
u . s wie fr ; grädually allmählich ; grrfdu -alness,
-älity ; -alism allmähliches Vorgehen.

fr gradu - er 1) in Grade abtcilcn ; 2 ) stufenweise
steigern ; 3) zu c. akadcm . Würde erheben , - ieren;
gradu -e mit e. akadem . Würde Bekleideter, -ierter;
gracku-ation 1 ) Gradeinteilung (Phys) ; 2) Ab-
dünstung des Salzes , Gradierung ; -ateur Apparat,
um die Stärke des clcktr . Stromes zu regulieren,
e to gradu -äte wie fr graduer ; -ate 1) abgcstust,
2) Graduierter , -ateship ; -and Student , der gra¬
duiert werden soll , -dtion wie fr , außerdem Titrie¬
rung (Chcm) u . allgcm. Abstufung ; grdduätor
Stromrcgulator , Gradmesser, Gradierapparat.

[gradire ] it gradire steigen; damit hat man
auch fr gravir erklimmen in Verbindung gebracht,
aber nicht ohne aus erhebliche Bedenken zu stoßen.

Gradivus der Vorschreitende, Beiname des MarsF.
Zs . - gredi , gressus sum.
aggred - i hcranschrcitcn, losgchcn auf , angreifcn,

-icren ; e to aggrdss.
aggress - io Angriff , -ion ; fr -ion ; « -Ion,

-ionist . aggress - or Angreifer , - or ; fr -eur ; -if
angreifend, -iv ; e -or , -ive (ness ) .

congredi 1 ) zs.-kommen; 2) sich im Kampfe
messen ; e to eongre

'ss sich versammeln.
congress - io 1) Zs.-kunft , -ion ; 2) Paarung;

fr -ion 2 ; e congre ss -ion 1 ; -ional c . Kongreß
betr ., -ion (al )ist Anhänger c. Kongrcßpartci.

congressus , üs m Zs.-kunft , „ Kongreß "
; fr

congrds ; e cdngress ; - er vd . -ist Kongreßmitglied.
digred - i auscinandergchcn , abschweifen , -icrcn.

digress - io ob . - us , üs Abschweifung, -Tvus ab-
schweifcnd , - iv ; fr digress -er , -ion , -ionnaire der
sich in Abschweifungenergeht, - eur , -if ; e to digrdss,
-ion , -ional , - er , -ory , -ive (ness ) .

egredi hcrausgchen ; e to egress . egress - us,
us u . - io Ausgang , Austritt , Fortgang , „ Egreß " ;
e egress auch Ausfahrt e. Hafens ; -ion Austritt,
Abgang ; - or , -ive.

ingredi hincingehcn ; e to ingress . „ Ingredi¬
ens "

, pl - cnticn , - enzicn , Zutat , Bestandteil ; fr
ingrddient ; e ingred -ient ob . -ience , -ienced.

ingress -io Einhcrschrciten , Eintritt , - ion ; fr
-ion Eintritt (Astr) ; e -ion . ingressus , us m
Eintritt , Zutritt ; „Ingreß " auch Antritt , Ausnahme
(in c . Kloster) ; e ingress , ingrdssive.

introgredi hineinschrciten, Jntrogrcss -ion ; e -ion.

progred -i vorschreiten, fortschreiten, Fortschritte
machen , - icrcn ; fr progress -er ; e to progrdss.

progress -io Fortschritt , Steigerung , -ion (arith¬
metische Progression , z . B . 1 - 3 . 5 . 7 . 9 ; geome¬
trische Pr . , z . B . 1 . 2 . 4 . 8 . 16) ; fr progression;
e progress -ion (al ) , -ionist Fortschritts mann.

progress -us , üs m Fortschritt , „ Progreß "
; fr

progrds ; e prögress.
pro gi ess- or der fortschrcitet ; fr -eur ; e -or.
fr progress -if fortschreitend , stuffnmäßig zu¬

nehmend, -iv ; -ible , -ibilitd ; -iste Fortschrittsfreund,
- ist . e progrdss -ive (ness ) , progressist.

regred -i 1) zurückschreitcn, - icrcn , rcgrcssieren;
0 to regrdss . 2 ) sich an jcm . halten , gegen j.

Regreß nehmen ; fr prendre son recours ; e to
recur to.

regress - io I ) Rückgang , Rückkehr ; e -ion.
2) Wiederholung mehrerer Wörter in umgekehrter
Beziehung = Epanodc , -ion (Rhct) ; fr -ion .̂

regressus , us m 1 ) Rückkehr ; e regress.
2 ) Zuflucht , Rekurs ; fr recours ; e recöurse.
3) Rück - , Entschädigungsklage , Regrcß(klagc) ; fr
action rccursoire ; e recovery , fr regres Recht
des Wiedereintritts in e . Pründe ; e rdgress.
„ Regreßpflichtig"

.^ ersatzpflichtig; fr somnis au re¬
cours ; e recoveree.

fr regress -if rückgängig, -iv ; e -ive.
retrogradi u . retrograd - are ( -atio ) rückwärts-

gehen , - ieren, -ation ; fr rdtrograd -er , -ation ; e to
retrogräd -e , -ätion.

retrograd -us ob . -is rückwärtsgehend , retro¬
grad (iv) ; it retrogrado noch langsamer (Mus) ; fr
rdtrograd -e ; -iste Rückschrittsmann ; e retrograd -e,
- er.

retrogress - us , us m Rückwärtsgehen ; fr -ion,
-if ; e retrogress , retrogress -ion , -ive.

trausgred - i c . Gesetz überschreiten, -ieren.
transgress - io (- or , -Tvus ) Überschreitung c.

Gesetzes , -ion ; fr transgress -er , -ion , -eur , -if;
e to transgress , -ion ( al ) , - or , -ive , -ible.

grass - äri (-ätio ) sich herumtreiben , feindlich
verfahren ; spez . wüten , von Krankheiten , -ieren,
- ation ; (fr sdvir ; e to rage ) .

*Graecus , gr L , Grieche , griechisch ; it greco ; afr
grieus , griois , griu , nfr grec, grecque adj , Grec
s ; e Greek adj u . s ; Grecian griechisch , Grieche,
Kenner des Griechischen . _

Graecia , ae Griechenland ; fr Gr '
ece; e Greeee.

Graeca sunt , non leguntur (Redensart imM .A.)
es ift griechisch , es wird nicht gelesen (als unver¬
ständlich) ; ähnlich fr c’est du grec pour q das
ist spanisch , das sind böhmische Dörfer für jem . ;
e it is all Greek to me.

iides Graeca Treulosigkeit ; fr grec betrügerisch,
s falscher Spieler , grccquerie u . grequisme falsches
Spiel ; greeer (pop) betrügen ; vgl . unten grive-
ler etc . ; e Gredk Betrüger , Bauernfänger.
„ Graecanicus von griechischer Art ; spez. in griech.
Üppigkeit lebend ; fr vivre k la grecque ein
üppiges Leben führen , vgl . unten grivois ; e a
merry Greek fideler Kerl , grig dass,

ad calendas Graecas s. caläre.
fr grecque Mäander , bandartig fortlaufendes

Ornament , Greequeborde ; e grecque . fr grecqu-
er (-age ) einzacken (Buchbinderei ) .

[Graeciscus griechisch ) prov grezesc , nfr gre-
geois in feu - griechisches Feuer ; e Greek ob.
Grecian fire.

Das afr grieus ist noch jetzt erhalten in (feu)
grien , griou schlagendes Wetter , u . in den daraus
volkstl. umgebildeten Formen grisou, brisou , grison



349 grallae

schlagendes Wetter ; grisouteux adj voll schlagenderWetter.
Von der Fcmininsorm des afr grieu stammt

wahrsch . nfr grive f Drossel, griv - ette Singdrossel u.
andere Ableitungen zur Bezeichnung verschied . Vögel.

Auch grivois lustiger Kerl , grivoise Soldaten¬
dirne ; griveler gaunern , grivelerie Unterschleif
lassen sich nach ihrer Form ans afr griu , grioiserklären ; wegen der Bedeutung vgl. das oben bei
Graecus n . Graecanicus Bemerkte.

nfr grieche in pie -gri6che Würger (pica grae-cula Zo ) u . ortie -griöche kleine Brcnncssel ist als
Nbf . des Femininums grecgne aufzufassen , ohne
daß man aus prov grezesc zurückzugehen braucht.
Ob e grouse Waldhuhn , ehern , grice , mit fr grieche
zs .-hängt?

fr gregues Hose (nur in einigen pop . Redens¬
arten gebräuchlich, wie avoir de l’argent en gre¬
gues immer bei Kasse sein , firer ses gregues
Fersengeld geben ) scheint direkt von dem span . Fe¬
mininum griega abgeleitet zu sein ; grdguer (pop .)
in die Tasche stecken , s. Ost . Endlich gehören
hierher auch die nur am Mittelmeer gebräuchlichen
Wörter gregou u . gregaliade) Nordostwind = coupde vent jjrec.

Graecitas Eigentümlichkeit der griech . Sprache,
Gräzität ; gew . Gräzismus , fr Grec -itd , -isme,
-iste ; e Grecism.

graecissare , gr L , die griechische Sprache,
griech . Sitten annehmen , gräeisieren ; fr grdciser;
e to Greclse.

Zs. graeco - ; fr grdco - ,
grallae , ärum f (wohl zu grädi ) Stelzen ; grallätor

Stelzengänger ; fr grcüle m Stelzenläufer (Zo ) , grall-
aire ob . grallipdde stelzbeinig ; e grdll ® od . gralla¬
tores Stelzvögel (Gattung ) , grallatörial stelzbeinig.

grämen , inis n Gras (verw . got , ahd , mhd gras
„ Gras "

; ags graes , e gross ) ; fr grame (n) wild
wachsendes Gras (obs) ; ; etzt herbe.

grainm - eus grasartig ; granun -eae f pl ( neu)
grasartige Pflanzen (Bo ) , -een od . gramina F ; fr
- (ac )des ; e gramin - ese od . -Äcete Gräser ; -eal,
- eous od . -ftcious grasartig,

grainin -ösus grasreich, - ös.
Zs . gramini -, gramino - ,*gramma , ätis , gr L (grämma , s zu gräpliö schreibe),

1) Buchstabe ; 2) e . Gewichtstück — 2 oboli ; davon
fr gramme m Gewichtseinheit des metrischen Ge-
wichtssystems, Gramm ; e gram.

grainmät - iee , es od . - ica , ae , gr L (v . pl
grämmata Buchstaben , Unterricht in Lesen u.
Schreiben ) , Sprachkunde , Philologie , im engeren
Sinne Sprachlehre , Grammatik ; -Teus , gr L,
Sprachkundiger , Philologe ; im engeren Sinne
Sprachlehrer ; adj - isch ; - icälis zur Grammatik ge¬
hörend , der Grammatik gemäß , -ikalisch.

fr grammatical grammatisch ; e grammät -ic,
-ical (ness).

fr grammaire (ältere Formen gratnadie , gra-
malye , gramarye , gramaire , gramoire ) Gramma¬
tik ; grammairien Grammatiker ; e grämmar,
grammarian , -ism sprachliche Pedanterie.

fr grimoire m statt der alten Form gramoire,
worunter im M .A . spez . die lateinische Grammatik
verstanden wurde , die der großen Menge unver¬
ständlich war , daher (livre de ) grimoire Buch mit
geheimnisvollen Zeichen u . Worten , dessen sich die
Zaubrer bedienten , Zauberbuch ; pop . unverständ¬
liches Buch od . Geschwätz.

grainmat -ista , gr L , Elementarlehrer , Schul¬
meister , - ist ; fr -iste meist nur im Sinne vou
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Wortklauber ; pedantischer Sprachlehrer = gram-maticastre Grammatikaster ; e grslmmat -ist , -icaster.
fr grammat -iser grammatisch richtig anordnen re.

e to grammatici se -
, grammdtic -ism strenge Be¬

folgung grammat . Grundsätze, - ismus.
granarium , gränätus s. gränum.
grandis , e groß, stark, großartig, erhaben , fr grande,

groß , großartig , vornehm (daher „ grand tun " den
Vornehmen spielen ; fr sc donner des airs de
grandeur ; e to do the grand ) . grand -elet od.
grandiuscule e. bischen groß , grandissime sehr
groß , e grand ( ness) großartig , erhaben , wichtig,
bedeutend , Haupt - , span grande groß , s Hoch-
adliger , Großwürdenträger , „ Grande "

; fr grandd'Espagne , grandat Grandenwürde ; e grandee,
-ship.

it grandezza , span grandeza 1) Größe ; Würde
eines Granden ; vornehmes Benehmen , „ Grandezza " ;fr grandesse 1) Würde e . Granden ; 2) Grandezza
(selten ) .

fr grandeur Größe , Hoheit , vornehmes Wesen,
Herrlichkeit, auch Titel F ; e gnlndeur.

it grandioso großartig , erhaben (Mus ) ; fr
grandiose , - ös , -ositd -osität ; e grändi -ose , -ösity.

fr grand ’mere statt grande märe (int afr war
grand auch f ) Großmutter ; Ara,rd -pere Großvater,
grand -sire (obs) dasselbe, e grändmother , gränd-
father , gnindsire Großvater , Ahnherr ; grdndam
aus fr grande dame , Matrone , altes Mütterchen.

grampns (neu) aus grandis piscis verkürzt,
Butzkopf , e. Fisch ; fr grampe m ; e grämpus , ehem.
grdmpasse.

■ gramlaev-itas lange Lebensdauer, -ität ; e
granddvity (obs) ; andere Zs . grandi - .

grandire groß machen , -werden ; fr grand -ir
( -issant, -issement) .

agrand -ir (-issement F ) vergrößern , -irren,
agranditif c . Steigerung bewirkend; e to äggrand-
Ise , -Tsement , -isition , -Tser, - tsable.

grando, Inis f Hagel; F jetzt Hagelkorn im Auge
(Med) ; fr grele s. Bein . unt . gracilis ; e hail.

grandin - ösus voll Hagel ; e -ous.
grännin, i einzelnes Korn (verw . scheinen got kaum,

ahd , nhd körn „ Korn "
, urspr . einzelnes Korn,

e corn ; ahd kerno , mhd kerne , Kern , e kernel ) .
it grano Korn , Getreide ; kleines Gewicht „ Gran

L "
, erst nhd ; „ Granen " (neu) alle Arten Getreide;

it grana Scharlachbeere, fr grain einzelnes Korn,
Beere , ehem . Gold - u . Silbergewicht , „Grän " L,
mhd graen ; grains Getreide ; graine Samenkorn,
e grain Korn , Getreide , Samenkorn , Gran , Körn¬
chen, Bißchen re ., grainy körnig.

fr grainette (grenette ) Zwergkreuzdorn ; pl Beeren
der Pflanze ; grainetis od . grönetis Perlrand der
Münzen ; granetle Knöterich (Bo ) .

grain- od . grenailles 1) kleine Körner ; 2) ge¬
körntes Metall „Granalien " (e gränulated mdtal ) ;
grain - od . grenaill - er (-eur F ) Metall körnen,
zerkleinern , -irren ; grenaill - e f Kornabfall re .,
-ement Zerkleinern.

grainu , grenu u . greneux körnig , narbig (v.
Leder) ; grain - od . grenure Narbigkeit.

grain ob . grenasse kleines Regenschauer,
gränärium Kornkammer ; fr grenier; e grä-

nary auch grainery , garner (Korn )speicher , v aus¬
speichern . gränärius (M --A .) klösterl . Rechnungs¬
führer üb. das Getreide F ; fr grainier Samen¬
händler ; grainet -ier (- erie ) ob . gr &net -ier ( -erie)
Korn- , Samenhandlung ; granaire von Getreide-
körnern lebend (Zo).
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granatus , us m Einsammeln der Körner , fr

grainer u . grener , 1 ) viel Korn geben; 2) körnen
( Techn ) ; 8) d. Leder narben , gräniercn , grainage
Körnen , grainure u . grenure Körnen , Narben,
grainoir Kornsieb, Pulversieb , grenaison Körncr-
bildung (Ackerbau ), grenage = grenaillement.

agrainer ob . agrener Futter hinstreuen , um
Jagdtiere anzulockcn.

egrain -er ( -ement , -age , -eur, -oir) ob . egre-
ner etc . aussallen (v . Getreide) , auskörnen , dgrain
od . dgrin Apsel -Sämling

engrain - er ( -ement , -age) ob . engrener etc.
Getreide aufschütten; mit Korn mästen ; s'engren - er
( -ure ) mit den Zähnen der Räder ineinander
greifen ; engrain Getreide-Aussaat.

Vielt , ist glan -er ( -ure ) Ähren lesen , prov gre-
nar , mlat glenare von granum abzuleiten ; e to
gleän, -ing s , -er.

graineier ob . graineter (auch gren-eler , -eter)
Leder narben , grainetoir Narbeisen.

jgräneaj fr grang - e Scheune, -ee Scheune voll,
- er Pächter , -eage u . - eine Scheuncnpacht (obs ) ;
e gräng - e Gehöft, Landgut , -er Gutsverwaltcr.

fr engrang - er (-ement ) in d . Scheune bringen,
fr gremil Steinsamen (Bo ) aus gränum milii

(milium Hirse) ; e gromwell, ehem . gromil.
e grogram od . grogran ob . grograin aus afr

grosgrain e. grobfädige Halbseide, Grogram ; von
seinen Grogram -Hoscn od . seinem Grogram - Mantel
erhielt der engl. Admiral Vernon den Spitznamen
Old Grog . Derselbe führte das nach ihm grog
benannte Getränk ein ; fr gourgouran Grogram,
grog Grog.

Zs. grani - , grano - .
grSn -ulum Körnchen P (Natb ) ; fr -ule ; e

grdnule . Zs. granuli - .
grünul - osus (spätlat ) körnig , -ös , - osität ; fr

granul -eux , -osite , -aire ; e gränul -ous , - Öse , - ar,
-sirity . fr granul -ose ob . - ation Bildung von
Tuberkclknötchen , -ose , -ation , -ie ; e granui -Öma,
omatous.

e grdnul -ite (Min ) -it.
fr granul - er (-age , -ation , -ateur , -oir od.

-atoire ) Metall , Pulver rc . körnen, -ieren, - ation;
O to gränul -ate , - ate (d) , -ätion , - ätor , -ative.

granatus , a , um nt . Körnern versehen,
mälum gramltum „ Granatapfel "

; e pöme-
granate ; fr grenad -e ( -ier ) ; granatees Granat¬
baumarten . span granad -illa Passionsblume , -ille;
fr grenadille ; e granadilla , grenadilla . span
granadülo rotes Ebenholz, Grenadillholz ; fr grena¬
dille ; o grenadillo . fr grenad -ine a) Stoff des
Granatbaums , -in ; e -in ; b) Granatenseide ; e -ine.
fr granatine Bitterstoff der unreifen Granaten , - in.

fr grenad -e c. Hohlkugclgeschoß „ Granate " ;
-ier chem . Granatenwerfcr ; dann Kernsoldat der
Infanterie , -ier ; -iere chem . Granatcntasche , jetzt
Ring am^ Gewehre für den Tragriemen ; e gren-
iide , -ad ier.

fr grenade „ Granate "
, Garncele , e . Seekrcbs-

art ; grenat dass, (e shrimp ).
fr grenat , ,Granat " (stein ) ; e gärnet, früher

grenat . fr grenatite „Granatit " (Min ) ; e gren-
U . gränatlte . fr gren - u . granatique granat-
haltig ; e garnetiferous.

fr grenat e. damastartige Leinewand,
it granito gekörnt ; „Granit " (Min ) ; fr gra-

nit ; e granite . it granit -ello c . Halbgranit , Peg-
matit 1 ; fr - eile ; e gränitel (le) . fr granit -elld,
- e , -in od . - aire granitartig ; -oide granitähnlich,
-eux granithaltig ; e granit -ic (al ) , gränitoid . fr

granit -one c . Art Syenit, Grabbro , Graniton ; e
granitene . fr granil -ite feinkörniger Granit , »it;
e -ite . fr graniter granitartig färben ; grauitier
Granitarbeiter.

*gräph - icus , gr L (v . grapho schreibe, male) , das
Schreiben , Zeichnen, Malen betr ., malerisch; „gra¬
phisch

" schildernd, durch Zeichen od . Bilder dar-
gcstellt ; durch Linien od . Zeichen Beobachtungen
registrierend od . veranschaulichend; graphice , es
f , gr L , Zeichenkunst, „Graphik "

; fr graph -ique
adj u . s ; e gräphic (ness ) u . -al (ness ) ; Graphic
N . e . engl , illustr . Zeitung , gräpbics Zeichenkunst.

graplnum , gr fr , „Griffel" L , ahd griffil,
mhd griffel ; graphiarius z . Schreibgriffel ge¬
hörend . afr grafe Griffel , nfr greff -e 1) Schreib¬
stube F , -ier Amtsschreiber, Aktuar F ; 2) Pfropf¬
reis , wegen seiner griffelartigen Gestalt , -on dass . ;
greff - er (-age , - eur ) pfropfen , greffoir Pfrops-
messer . e greffe Griffel ; Schreibstube , greffier
Registrator ; graft Pfropfreis ; to graft ( -ing , -er)
pfropfen , afr esgrafer ausradieren , nfr egraffigner
(obs ) kratzen.

Zs. grapho- etc . s. gr . Verz.
grassari s. gradi.
gratus (verw gr St . char erfreuen , cärus lieb) will¬

kommen, angenehm , dankbar , it grato dankbar, grado
Gefallen , Belieben ; fr gre in savoir gre Dank wissen,
bon grd freier Wille, de bon gre aus freiem Antriebe
F , bon grd mal grd wohl oder übel F ; h songrd nach
seinem Gefallen , au gre de q . nach jemandes Wunsch
od . Belieben ; malgre trotz ; etre a grd ehem. ange¬
nehm sein ; agre - er genehmigen , gestatten, -ieren;
agrdment Genehmigung ; Annehmlichkeit F , pl An¬
nehmlichkeiten, Vorzüge , Verzierungen , Putz ; Neben¬
belustigungen ; kleine Stirnlocken F ; agrdable an¬
genehm ; s der Liebenswürdige F ; agrirainiste
Kleinputzmacher F . e to agree übereinstimmen,
sich vereinbaren , verabreden , genehmigen, ein¬
willigen re . ; agreed abgemacht , topp ; agree -ing
(ness ) angemessen; -ment Abkommen, Genehmigung;
-able angenehm , gefällig , angemessen , passend,
-ableness , - ability.

fr desagre - er (-ment F , -able F ) misfallen,
-ieren ; e to disagree ( - ment , -er ) nicht überein*
stimmen, verschiedener Meinung sein , - able unan¬
genehm ; nicht übereinstimmend , -ableness, -ability.

SB . fr agre - er auftakeln , - eur Rheder , agres
Segelwerk u . gre - er ( - ement , - age , -eur ) auftakeln,
grees Takelwerk von ndl gereide Gerät , verw.
„bereit" , e ready ; dazu gehört ferner degre-er
(-age ) abtakeln u . ragre - er (- ement ) vollends aus-
arbeiten.

it graäire angenehm machen, graditamente ob.
gradevole anmutig ( Mus ) .

fr gratitude Dankbarkeit (reconnaissant dank¬
bar ) ; ingrat (-itude ) undankbar , e grätitüde,
gräteful (ness) ; ingratitüde , nngräteful (ness) .

grätul -äri (-ätio, -ätor, -ätörius) Glück wün¬
schen, -ieren , - ation , -ator , - atorisch.

congratul - äri ( - ätio ) dass. ; fr congratul-er,
-ant , -ation , -ateur , -atoire . e to grdtul -ate
( -ant , -ation , - atory ) , gew . to congrätul -äte , -ant,
-ation , - ätor , - atory.

grätes f pl in grätes dicere , -agere den
Göttern Dank sagen.

gratia , ae Annehmlichkeit , Wohlgefallen , An¬
mut „ Grazie " , Gunst , Huld , Gefälligkeit, Dank.
Gratiae Göttinnen der Anmut (gr Charites ),
„ Grazien " , gratia gratiam parit Gunst verschafft
Gunst , bonä gratiä mit gutem Willen , in gra¬
tiam zu Gunsten , meä gratiä mir zu Liebe,
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it

mcinetwegem gratiä , praep c . gen , wegen,
gratias agere Dank jagen , grätiäs (ago ) danke!,
„Gratias " n , auch „Gratiale " n Tischgebet.fr gräce Gunst , Gewogenheit , Gnade , Begnadi¬
gung , Anmut , Grazie ; G-räces (Myth ) ; rendre
gräces Dank sagen ; gräces Tischgebet, Gratias;dire (les ) gräces nach Tische beten ; par ob . de
gräce entschuldigen Sie ! , bitte ! ; de bonne gräce
gern , de mauvaise gräce ungern.

e gräce wie fr , Gräce auch Titel der Herzögc,
Erzbischöfe, Gräce (s) Myth , gräces Tischgebet, to
say gräces d . Tischgebet sprechen , gräcefnl (ness)
anmutig.

grati -ösus (-ösitas ) voll Gunst , gefällig , an¬
genehm . it grazioso gefällig , anmutig (Mus ) ,
span gracioso auch komischer Diener im Lustspiel
F . fr graci -eux gnädig , günstig , freundlich , an¬
mutig , graziös , -eusetd ob . -ositd Gefälligkeit,
Gnadengeschenk, -enser q . (fam ) jem . liebreich be¬
gegnen - e gräcious (ness ) , gracidsity.

it graciare begnadigen ; fr graci -er dass., -iable
verzeihlich; e to gräce auch begünstigen , zieren,
schmücken, gräced anmutig.

mlat aggrSt - iBri (-ätio ) begnadigen , -deren,
-iation.

fr disgräc -e Ungnade F , -ier seine Gunst ent¬
ziehen, -deren , -ienx anmutlos , widerwärtig , -iös.
e disgräce Ungnade , Schande , Schandfleck, -fnl
(ness) entehrend , schmachvoll , to disgräc -e die
Gunst entziehen , schänden , - er Entehrer , disgräci-
ous — ungräcious (ness ) unfreundlich , wider¬
wärtig.

fr regrader von neuem begnadigen , regrazi-
ieren , -ation.

grätiola (neu) Gnadenkraut (Bo) ; frgratiol - e;
-ine bittrer Stoff der Pflanze , -in . e gratfola.

gratis , altlat . grätiis , eig . aus Gunst , umsonst
F ; fr u . e = , grBtult -us adj , -o adv , unent¬
geltlich, freiwillig , gratuit , -ät ; fr gratnit , gra-
tuitd ; e gratnit -ous (ness) , -y . „ Gratuit " ob.
„ Gratuist " Freischüler ; fr eleve gratuit ; e free-
school boy etc.

gratific -Bri ( -Btio ) willfahren , willig opfern;
fr grati -fier (-fication ) beschenken , extra -vergüten,
-fizieren , -fikation ; e to grati -fy , -ficätion , -fier.

gräv -is , e (-itas ) schwer ; ernsthaft , tieftönend (acccn-
tns gravis schweres Tonzeichen „ Gravis "

, entg.
tennis ; fr accent grave ; e gräve ). it grave adj,
schwer , gravemente adv , gravissimo (adv ) feier¬
lich (Mus ) ; gravi tä Schwere.

fr 1 ) grav -e (-itd ) schwer , ernst , feierlich , tief
(V. Tone ) , sonst lonrd , pesant , difficile (centre
de gravitd Schwerpunkt ) ; e gräv - e(ness ) , grävity
wie fr , sonst heavy , difficult.

fr 2) grief, gridve schwer , arg , schwerlich ; grief
s Schaden , Beschwerde F -, e grief s , grievous (ness)
kränkend, verdrießlich, schlimm.

NB . fr grave f = gr
'eve f sandiger Strand;

Greve Name e . Platzes in Paris ; faire greve
eig . auf diesem Platze aus Arbeit warten , streiken,
gröve Streik ; gravier Kies (e grävel s u . v) ;
gravel-er mit Kies bestreuen, - enx kiesig , gravelle
Nierengries (Med) (e grävel ) , gravats ob . gravois
Abraum , Müll sind kelt. Ursprungs.

fr gravit - er (-ant , - ation , - atif ) seine Schwer¬
kraft äußern , bildl . hinstreben nach etwas , -ieren,
-ation ; e to grävit -äte , -ätion (al ) , -ative ; grävic
die Schwerkraft betreffend.

Zs . gravi- z . B . fr gravi -mdtre Schweremesser
zur Bestimmung des spezif . Gewichts , Aräometer,
-meter ; e gravimeter.
Hemme, Latein. Sprachmaterial.

gravcolus , v . olere , stark riechend; fr gra-
vcolence (Gestank) ; e graveol -ent , -ence (obs ) .

gravid -us (-itas ) schwanger, gravid , -ität ; fr
gravid - e , -itd , -isme ; e grävid , gravidity.
gravid -Brc beschwängern, -ieren ; e to grävid-
äte , - ätion.

gräv -Bre beschweren , belästigen , -ieren ; -Bri
verdrießlich sein , als e . Last ertragen , -antia n pl
erschwerende Umstände (Jur ) , -ätus schwer be¬
schuldigt, -iert (Jur ) ; -Btio Beschwerde , Belastung,
-ation ; gravamen , inis , n pl -ina , Beschwerde F,
„ gravaminieren " sich beschweren , fr douleur grava-
tive drückender Schmerz , e graväm -en , pl -ina
(Jur ) , fr grev - er kränken; belasten , bes. mit
Schulden ; -d belastet, Belasteter ; grevure Austritt
der Eingeweide , Bruch , e to griev - e kränken, be¬
klagen , sich grämen ; - er Kränkender , Klagender,
- ance Beschwerde, Ubelstand.

NB . 1) fr grav -er (-age , - eur F , -ure F , - oir)
eingraben , in Holz ob . Metall stechen, -ieren ; e to
gräv -e , -ing , -er etc . von d „ graben " . 2) fr
gravir erklimmens. gradi.

aggrav -Sre (-ätio ) schwerer machen, verschlim¬
mern , -ieren , - ation . fr aggrav - er , - ant , -ation,
- ement ; aggrave f Androhung des Kirchenbannes,
e 1) to dggrav -äte, - äting , -ätion , -ätor , -ative;
2) to aggriev - e ( -ance , - ement ) , v . fr agrdver
(obs ) , betrüben , quälen , bedrücken.

degrav - Bre belästigen , -ieren ; e to ddgraväte
(obs) . fr degrever (ddgrdvement ) , aus dis u.
graväre , von Steuern entlasten.

ingrav -Bre beschweren , ärger machen, -escere
schlimmer werden ; e - dscence . fr rengreg - er
( -ement ) verschlimmern (obs ) .

praegrav -Bre (-atio ) überlasten , überwiegen,
-ieren , «ation.

greg grex.
gremium , i n Schoß , Mitte einer Sache ; F jetzt

Mitte einer Körperschaft (fr giron von ahd gero
Schoß , bildl . bisw . durch sein s. sinns ; e lap,
bildl . body ) ; it grembo Schoß , gremio Innung,
Zunft F ; span gremio auch HandelsgesellschaftF.

gremi - alis den Schoß betreffend, gremiale
n (spät!) Schoßtuch des die Füße waschenden Bi¬
schofs, - ale n ; fr gremial m ; e gremial adj u . s.
„Jngremiation " Aufnahme in e. geistliche Körper¬
schaft.

»gressus f. gradi.
grex , gregis m Herde , Schar , Schauspielertruppe

(fr tronpean von dunkler Herkunft ; e herd , troop ).
gregätim scharenweis F.
greg -slis u . - Brius z . Herde gehörig ; fr grdg-

aire in Herden ziehend, s gemeiner Soldat ; grd-
garisme Leben in Herden , e gregär -ious (ness) ,
-ian (ism) , gregal.

fr grdgar -ine Scharwurm im menschlichen Haare,
- ine ; e gregarine.

gregare scharen.
Zs. abgreg -Bre (mlat ) absondern , ausmerzen,

-ieren, - ation ; e to äbgreg -äte u . -ätion (obs ) .
aggreg -Bre beischaren , beigesellen , fr agreg -er

( -ation ) beigesellen , in e . Körperschaft aufnehmen;
anhäufen (Chem , Phys) aggreg-ieren , -ation , -d in
Herden ziehend , s außerordentl . Professor (Univ),
Hilfslehrer an höh. Schulen , -atif (Chem , Phys) ,
-atenr adj verbindend , e to äggreg -äte , - ant,
-ätion , -ate adj , -ative . „ Aggregat " 1 ) Anhäufung
mehrerer aus gleichartigen Teilen zs .-gesetzter Körper
(Chem) ; 2) zufällige Vereinigung von Dingen , die
unter sich keine organ . Verbindung haben (Phys),

23



355 griphus grundlre 356

spez. verschiedener Mineralien ; kr agräg -ä , -nt;
- atis zs.- gehäuftcs Gebirge ; e Aggregate s.

fr desagreg - er (-eant , -ation ) trennen , den Zs.-
Kang der Teile auflösen, verwittern ; e to disäggreg-
äte , -dtion.

congreg -are (-ätio ) zs.-scharen , vereinigen , deren,
- ation . fr congreg -ation Versammlung , bes. der
Kardinale u . Prälaten ; Ordensbrüderschaft re .,
-ation ; congrdgation -naire Mgl . e . Kongregation,
- ist ; -aliste 1 ) Mgl . e. Ordcnsbrüderschaft ; 2) Mgl.
e. nordamcr . Sekte, - alist. e to eöngreg -äte , - ated,
-sttion ; congregdtion -ist Mgl . C. Ordensgescllschaft,
- ist ; -alist Mgl . e . amer . Sekte, - alism Lehre ders.
fr congrögan -iste Laienbruder re . congrdgandine
Nonne des Ordens Unsrer Lieben Frau , congrdge
gehäuft (Natb ) ; 6 cöngregate (d) . „Kongregat"
Anhäufung nichtkristallinischcr Gesteine.

egregius aus d . Herde ausgesucht, vorzüglich;
e egregious (ness ) .

disgreg -are absondern , teilen , deren , - ation;
fr disgreg -er ( -atioid zerkleinern ; (Licht ) zerstreuen;
e to disgreg -äte , - ation.

segreg -are (-ätio ) sondern , von d . Masse ab¬
sondern , deren , -ation ; -at n das Abgesonderte;
- atorium Absonderungswerkzcug; fr sdgrdg -er,
-ation , -atif ; e to segreg -ate , -ate adj , -dtion,
-ative.

NB . fr segrayer etc . von secretus s. cernere,
•̂ griphus , im , gr L , Rätsel , Witzspiel, F , pl

Grrphcn ; fr griphe m ; ( e pun ) . „ Logogriph"
Worträtsel s. gr . Verz.

*gröma , ae u . grtlma, ae f , aus gr gnöma =
gnomon , Meßstange , grömat - ica , ae Feldmeß¬
kunst, dt ; - icus d . Feldmeßkunst betr ., -isch ; Feld¬
messer -iker . fr grornatigue -ik , - isch ; (e durch
field -survSying etc .) ,

grömus s. grumus.
gross -us (- ltlldo ) , mlat , dick, it gross -o , -ura.

fr gros, grosse dick, stark , schwer, heftig, derb, grob,
schwanger; grossem - Dicke , grossesse Schwanger¬
schaft . e gross (grossness ) dick, schwer , roh rc.

fr gros m 1) Hauptteil , z . B . gros d ’armee
Haupthcer , das „ Gros "

; e gross of an army.
2) Hause , Mehrheit , z . B . gros des hommes;
e the gross of the people . 8) Großhandel (e
whdle säle ) ; en gros im Großen F , entg . en
ddtail ; it in grosso F ; e in gross . 4) e. Münze
„Groschen" L , mhd gros , grosse ; it grosso F
(grossetto ein halber grosso F) ; ndd „ Grot "

, ehem.
c . bremische Münze ; e gröat F . 5) schwerer Seiden¬
stoff , z. B . gros de Naples F ; e = ; grogram
aus fr gros -grain s. gränum.

fr grosse f 1) zwölf Dutzend , „ Groß " I - , erst
nhd ; ndl gros ; e gross . 2) große Schrift ; Ab¬
schrift . fr contrat a la grosse aventure Bodmerei¬
brief , F u . Gros -Aventur -Kontrakt ; prime de
grosse ^

Bodmerci -Prämie . e gross auch Brutto -,
grosswelght Bruttogewicht F , in (the ) gross brutto.

fr grosso -modo im großen ganzen , obenhin,
grosset ziemlich dick ; grossette Kehle am Fenster¬
sims.

fr grassier, idre (-ierete F ) grob, roh : grossier
s ehem . Großhändler , F u . Grossiercr, Grossist; gros-
serie 1 ) Großhandel ; 2) grobe Eisenware F . e
grScer (grocery ) ehem . Großhändler , jetzt Kolonial-
u . Materialwarenhändler F.

grossulus e . kleine unreife Feige, fr grossul-
aire Kalkgranat , -ar ; e grössular.

NB . grossulBria , ae (neu ) Stachelbeere (Bo)
von d „Krausbeere "

, „Kräuselbeere" ; fr groseill -e
(-ier ) Johannisbeere , groseille verte Stachelbeere,

grossular -ides johannisbeerartige Pflanzen , dftn;
-ine Johannisbeer - Gelde . e gooseberry volkst . st.
groseberry aus afr groseile u . e berry Beere zs.-
gesctzt ; grossul -driesö , -deeous.

fr grossification Ansetzen der Frucht ; e to grossi-
fy (-fiedtion ) dicker machen, dicker werden.

fr gross -ir (-issant , -issement ) dick machen , ver¬
stärken , dick werden, anschwellen, grossoy -er ( -eur)
Urkunden ins Reine schreiben , vgl. oben grosse 2.

fr degross -ir (-issement , -issage , -isseur ) aus
dem Gröbsten ausarbeiten ; Draht dünn ziehen rc . ;
bildl . ins Klare bringen , die Hauptschwierigkeitenbe-
ieitigen, - ieren . degross - er (- age , - eur ) Draht dünn
auszichen , deren.

engross - er (- ement , - eur ) schwängern, ingross.
8re (spätl .) ins Reine schreiben , -ieren , -ation , -ator,
-arius ; fr grossoyer s. oben ; e to engross 1) ins
Reine schreiben ( -ment , - er Jur .) ; 2) ehem . im
Großen aufkaufen, jetzt monopolisieren ; bildl. alles
in Anspruch nehmen (-ment , - er ) ,

gruere , nur in congruere , ist nach einigen die ur¬
sprüngliche Form von ruere stürzen.

eongruere , ui zs.-fallcn , zs .-treffen , überein-
stimmcn , harmonieren , - ieren ; e to congrue (obs) .

congru - ens (-entia ) übereinstimmend , gleich¬
förmig . „ Kongru -ent " ( - enz ) 1) dass. ; 2) gleich u.
ähnlich, sich deckend (Geom) ; fr congru -ent (-ence)
obs , jetzt coineid -ent , - ence ; e congru -ent, -ence,
-ency wie d.

congru -us übereinstimmend , gemäß , passend F,
-ität ; fr congru ( -itd ) fast nur noch von der Über¬
einstimmung der göttlichen Gnade mit der mensch¬
lichen Freiheit gebraucht ; -isme ( -iste ) Lehre dieser
Übereinstimmung , -ismus , -ist. congrument in
parier — gründlich über etwas reden u . vivre —
regelmäßig leben, e congruous (ness ) u . congrrtity
in allgem . Bed. , edngru -isrn , -ist , -istic,

grünius , i m Erdhaufen , it , span grumo Klümp¬
chen ; span grumetenq. Kegel; kleiner Schiffsjunge;
gromeau (pop .) Kind ; fr gourmette (obs) Schiffs¬
knecht ; e grdmet Schiffsjunge , afr groumet junger
Weinküfer , nfr gourmet Weinkoster , Weinkenner,
Feinschmecker F , gourmetterie Feinschmeckerei . e
groom kleiner Sätet , jetzt Stallknecht F (fr = ) ,
groomlet kleiner Groom ; n . a . v . ags guma =
horno , vgl . brfdegroom unter horno.

NB . fr gourmand ( -ise , -er) ist noch nicht auf¬
geklärt. fr grume f unbehaunes Holz hängt viell.
eher mit lat glüma Schale , Hülse (f. glubere ) zs.
als mit grümus.

e gmme Klümpchen, bes. Blutklümpchen, grd-
mous (ness ) u . grumose klumpig , grumös . „ Gru-
meseenz" Gerinnen.

grUm - ulus , pop . - ellus , kleiner Erdhaufen , fr
grumeau Klümpchen, grumel (Techn) ; grumel -eux
klümperig, se grumel - er klümprig werden, grume-
lure Grübchen i . gegossenem Metall (grumure Grüb¬
chen) ; grumillon Hammerschlag beim Eisenfrischen.
engrumeier gerinnen machen , e grumuldse klumpig-

grunda , ae Dach ; it gronda Traufe , subgrund -a
ob . -ätio Dachvorsprung , fr subgronäe ob. se-
veronde Traufe ; subgron -dation Eindrückung des
Schädels (Ehir ).

grundlre , grunnire (lautnachahmend ) ^ „ grunzen
" ,

ahd grunzen , e to grünt , gr gryzo sind ver¬
wandt.

fr 1) grogn - er (-ant , -ement , - eur adj u . s,
- erie , -asserie ) grunzen , knurren , murren , -ieren;
grogne (pop .) schlechte Laune , grognard brummig,
Murrkops , grognon dass . , grognonn -er ( -erie)

I grunzen , keifen.
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2) grond - er (- ant , - ement , - de , - eur adj u . s,- erie , -adle ) knurren , zanken, grondeler brummen;
grondin Knurrhahn , e . Fisch , groin, ehem , groingvon [grunnium ] Schweineschnauze ; e groin (obs).

grus , grüis f Kranich (urvcrw . gr geranos , ahd
kräno , chranuh , chranih , chreia , mhd krane,kranech „ Kranich" ; ags cran , e cräne ; die kürzere
Form „Kran " dient jetzt zur Bezeichnung e . Hebe¬werkes wegen der Ähnlichkeit der Gestalt (e cräne ) ,ebenso wie gr geranos schon „Kran " u . lat grus
auch Kriegsmaschine , Mauerbrecher bedeutet) , kr
grue Kranich , Kran ; bildl . Dummkopf ; gruerie
Tölpelei , gru (e)au ob . gruon junger Kranich,
gruyer , gruide kranichartig ; gruinales storch¬
schnabelart . Pflanzen , e grdidse Kraniche (Gattung ) ;
grüiform kranichartig.

NB . 1) fr gruau Grütze, Grießbrei ; e grdel Hafer¬
schleim von d „ Grütze"

, ahd gruzzi , mhd grütze.
2) fr gruyer ehcm . Forstmeister , gruerie jetzt

Unterforstamt , n . Dz von mhd gruo grün , Wiese,
von germ St . gro grünen.* gryllus , i m , gr L , „ Grille " L , ahd grillo , mhd
grille ; it grillo ; fr grillon, grillot (pop .) , grelet
( dial .) ; gresillon Grille , viell. v . gracilis s. das . ;
grylle grönländische Taube , Gryll -Lumme (e = ) ;
gryll -ide , -oide , -ien u . grylliforme grillen-
actig ; grillonnes grillenart . Geradflügler ; grillot -er
(- ement ) zirpen , lat gryllSre . e cricket , v . fr
criquet (schallnachahmend), Grille , Heimchen; grig
Grille dsgl.*grypbus , i u . gryps , gryphis m , gr L , e . fabel¬
hafter Vogel , „ Greif " L , ahd grifo , grif , mhd
gnf (e) , wohl in Anlehnung an „grifan " greifen;
it griffe ; fr griffon; e griffen , meist griffin.

gryphaea Greifmuschel (Zv ) F ; „ Gryphit " ver¬
steinerte Greifmuschel ; kr gryph -ee , -ite ; e gry¬
phaea , griphite.

NB . fr griffard Greifadler , e grifi
'ard , gehört

wohl zu fr griffe Klaue , von d grifan greifen;
ebendaher stammen fr griffu mit Krallen versehen,
griffer mit den Klauen sangen , grififon Kritzler re.

*gubern -Ere (- ätio , -ätor ) , gr L (kybernäö ) , steuern,
it govern - äre steuern , regieren , - o Regierung,
- atore Statthalter ; piloto Steuermann s. gr pedön.
fr gouverner regieren , verwalten , aber auch steuern;
gouverneur Statthalter , Hofmeister , Erzieher F,
selten Steuermann , dafür gew . pilote ; gouvernat
Hofmeisterstelle, e to gövern wie fr ; gövern -or
Statthalter , Leiter , Herrscher, Regent , selten Hof¬
meister, aber auch Regulator , Steurer einer Dampf¬
maschine re . F (fr gouvernateur ) ; steersman
Steuermann.

fr gouvern -e f Berhaltungsregel (aviron de —
e . Art Steuerruder ) , - ement Regierung , Statthalter¬
schaft , Verwaltung , Leitung F , gouvernement -iste
Anhänger der Regierung , -al Regierungs -, -al,
- alisme (-allste ) blinde Ergebenheit in die Regierung;
- aillerie Sucht zu regieren - e gdvernment , - al.
fr gouvernahle regierbar ; e gövern -able (ness)
- ability.

fr gouvem - ant regierend , Regierender , Herrscher,
-ante 1) Statthälterin ; 2) Haushälterin ; 3) Er¬
zieherin , -ante , -ance (ohs ) ; e göverness wie fr
gouvernante.

gubern - äculum 1 ) Steuerruder , -akel ; 2) Lei¬
tung , Regierung ; fr gouvernail Steuerruder , Staats¬
ruder ; (e heim ) ,

gubia s. guvia.
gula , ae Schlund , Kehle (urverw . »kr gala Hals,

ahd kela , mhd kel „ Kehle") , gulo , oms Schlem¬
mer, gülösns gefräßig , it gola Kehle.

fr 1) gueule Schnauze , Rachen, Öffnung , gulaire
die Schnauze betr . ; gueul - ette kleine Mündung
(Techn) , -de Maul voll, - er den Hasen packen (Jagd ) ,laut schreien , -ard Schreihals , Schlinger re., -ardise
Fresserei , geuleton (pop.) Fresser , - ner (pop .)
fressen.

2) goule (pop.) Kehle , Schlund , goul -de Maul¬
voll , -et Flaschenhals (obs ) ; enge Einfahrt re .,
goulette a) kleine Hohlkehle ; b ) kleiner Kanal mit
Bassins (it goletta ; Goletta , fr la Golette Kanal
u . Hafen bei Tunis ) ; goul -ot u . -eau Flaschenhals,
-otte Wasserrinne (Ärch ) , goulu gefräßig ; Fresser;
Vielfraß (Zo ) u . N . andrer gefräßiger Tiere , gou-liafife u . gouliafre gierig ; Freßhals.

e gw,l-a 1 ) Kehle (Zo ) , -ar adj ; 2) Kehlstoß
(Arch) ; gullet, von fr goulet , Schlund (Anat ) ;
Schlucht , Wasserrinne ; gully Gießbach, Wasserloch;
v aushöhlen (vom Wasser) ; gulosity Gefräßigkeit
(obs ) .

Zs- afr bagouler unüberlegt sprechen , nfr bagou
freches Geschwätz , bagoulard Schwätzer aus ba
(s- bis ) u . goule . debagoul -er (-eur ) Schimpf¬
reden ausstoßen.

fr begueul - e (-erie ) , ehem . bdegueule , Zierpuppe,
geziert ist aus d . Imperativ des afr Zeitworts baer
ob . bder (nfr bdant klaffend , bayer gaffen, baie ob.
bde Türöffnung in d . Mauer ) , dessen Ursprung
noch dunkel ist, und gueule zs .-gcsetzt.

degul -5re (- ätor ) verprassen , -ieren , -ator . fr
degueul-er (-ement , -ade , -age) erbrechen, kotzen,
-is Erbrochenes , -as ekelhaft.

egueul-er (-ement) die Schnauze e. Gefäßes ab¬
brechen; s’dgueul -er sich heiser schreien , -d freche
Schnauze.

engueul-er (-ement , -ade , -age , -eur) aus¬
schimpfen . engoul -er (- eur ) u . -ifrer verschlingen,
schlemmen , engoulevent (v . vent Wind ) Nacht¬
schwalbe.

gumjni n , gr L , Gummi ; Nbf. gumma , pl gum¬
mata (Med) syphilitische , gummiartige Geschwulst,
Gummiknoten ; fr gomme f auch Med . , gommier
Gummibaum , gom (m) art c. gummitragender amerik.
Baum , e giimm - a , pl -ata (Med ) , - atous (Med) ,-ition Gummibildung (Med) ; gum Gummi , gumm -y
(-iness ) gummiartig.

gumm -eus u . -ösus voll Gummi , voll Kleber,-ös ; fr gommeux gummiartig , s verschwenderischer
. Stutzer ; e gdmm -ous , -ösity . „ Gummosis " krank¬
hafte Gummibildung ; fr gomm -e u . -ose ; e gum¬mosis.

fr gomm -ate schleimsaures Salz , -ite Gummi¬
stoff, acide gommique Schleimsäurc . e gümmlte
(Min ) Gummit.

fr gomme -grattoir Radiergummi ; gomme -gutte
s. unt . gutta ; andere Zs. gommi -, gummi - .

gummätus mit Gummi versehen, fr gomm- er
( - ement , -age , - able , -oir ) gummieren ; e to gum,
gumm - ing s , - er.

fr degomm- er (-age ) vom Gummi befreien, -ieren;
e to degüm.

fr engomm- er (-age ) mit Gummi bestreichen,
gurdus , span L , langsam , tölpelhaft ; span gurdo

dumm , gordo dick , fett, afr gort angeschwollen, er¬
froren , nfr gourd steif , starr , gourdir (obs) er¬
starren . (gourdin Knüttel , gourdiner durchprügcln
wahrsch . von it cordino , ctg . kleiner Strick) .

degourd-ir (-issement) geschmeidig machen, -i
Schlaukopf.

engourd-ir (- issement F ) starr machen, fllhllos
machen , lähmen -ieren, -i Schlafmützc.

23*
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gurges, Itis m Strudel (skr gargaraStrudel ; Stell,
ist ndl kolk , ndd „ Kolk" vcrw.) .

In den roman . Sprachen hat das Wort in der
vulg . Form gurga die Bed . von gurgulio Gurgel
(s. unten) angenommen , fr gorge Gurgel , Schlund;
Busen e. Frau ; Krops v . Tieren ; Schlucht, Loch re.
F ; gorg (el ) ette u . gorgeon weibl. Brüstchcn;
gorgde Schluck , gorgdre Brustholz (Schiff) , gorgeret
Sucher in der Steinzangc (Chir ) F ; gorgenn Hals¬
stück am Harnisch ; HalS an d . Säule ; Fries am
dor . Kapital , e gorge Kehle , Schlund , görget Hals-
berge ; 2) Steiuschnittsonde = gorgeret ; görgerm
Säulenhals . Wie ist gorgeous (ness) prächtig, glän¬
zend zu erklären?

gurgulio , oriis in Luftröhre „ Gurgel" L , ahd
gurgula , mhd gurgel.

Folgende Wörter : span gargola Traufröhrc;
fr gargouille 1 ) Kehle (pop .) ; 2) Wasserspeier F;
it gorgogliare strudeln , gargagliare gurgeln ; fr
gargouill -er (-ement , - ade ) plätschern; kollern im
Leibe , -de Wasserguß aus der Traufe , -is dass. ;
e gargoyle Wasserspeier , to gargle gurgeln ; it
gargatta Gurgel , fr gargate (dial .) , gargoulette
u . gargamelle (dial .) , gargoine (pop .) Kehle ; e
gdrget Kehle mögen mehr oder weniger Lautnach-
ahmungcn sein , vgl. Kö unter garg.

fr gorger in den Hals stopfen, (über)füttern,
überhäufen ; e to gorge dsgl ., gorger Fresser.

Zs. degorg - er (-ement , - eage ) ausbrechen aus
dem Magen ; ausschlemmen, ausspülen , - eur Ab¬
zugsrohr , -eoir Ausflußrinne , Spülmaschine re.
(Tcchn ) ; degor Ableitungsröhre , e to disgörg - e
( -ement , - er ) ausspeien.

fr egorg - er (-ement ) u . -iller (-illement ) den
Hals abschneiden , bildl . überteuern , -ieren , -eur
Würger , Mörder , -eoir Mördergrube.

ingurgitare (-ätio ) verschlingen , sich volltrinken,
gierig essen, -ieren, - ation ; fr ingurgit - er (-ement)
gierig hinunterschlucken , -ation Einführung durch
die Kehle (Med ) ; e to ingürgit -äte (-ation ) wie
lat , fr engorg - er ( -ement ) vcrschlemmen , ver¬
stopfen , verschleimen ; e to engörge verschlingen,
sättigen, engörgement auch Blutandrang (Med) ,

se rengorg - er (-ement ) sich blähen,
fr regurgit -er ( -ation ) wieder von sich geben,

erbrechen , - ieren, -ation ; e to regdrgit -äte zurück-
crgicßen , zurückfließcn, -ätion Zurückströmen ; Er¬
brechen , Ausstößen.

gustus , ns m Geschmack F (idg W . gus in gr geu5,
geüsis ; germ W . kus in ahd kiosan , mhd kiesen
„ erliefen"

; ags ceosan , e chöose fvon ahd kiosan
stammt fr choisir n . davon e chölcej ; ahd koston,
mhd kosten schmecken , prüfen „ kosten "

, „Kost " re .) ;
it gusto F ; fr goüt F ichacun h son gout jeder
nach seinem Gefallen) ; e gust , gusto , gout.

de gustibus non est disputandum über den Ge¬
schmack läßt sich nicht streiten.

it gust -oso geschmackvoll , -ös ; fr goustose (selten) ;
gustuel Geschmacks- (selten ) .

gustffre kosten , genießen ; fr gouter kosten, ge¬
nießen, vespern ; Geschmack flndcn an etwas , etwas
„goutieren"

, goutd Vesperbrot ; e to gust (obs) ,
jetzt to taste.

gust -atio Vorgericht , - ation; fr - ation Schmecken,
Kosten , - ation ; (nerf) gustatif Geschmacksnerv ; e
-ation Gcschmack(ssinn) , -ative u . -atory Ge¬
schmacks- ,

degust-äre (- ätio) von etw . kosten, -ieren , -ation;
fr ddgust - er ( -ation , -ateur ) ; e to degust etc . (obs) .

it disgustare Ekel empfinden , - ieren . disgusto
Ekel, Widerwillen F . fr degoüt - er (-ant F , - ement)

Ekel erregen , -ieren , -d überdrüssig , übersättigt F;
degout Ekel F . e to disgust anekeln , -ing (ness) ,
disgüst Widerwillen , -ful.

fr haut -goüt Wildgeschmack ; e durch to taste
high.

praegust -us , üs (neu ) VorgeschmackF ; prae-
gust -are vorherkosten , -ator Vorkoster bei den
röm . Kaisern u . bei Privatpersonen , -ator ; fr pre-
gustateur ; e pregust -ant (selten ) , -ätion.

re + ad + gustare fr ragoüt -er ( -ant F ) den
Appetit reizen , auch bildl . ; ragout Gericht von
Flcischstückcn mit gewürzter Brühe F (ragout fin
en coquilles feines Ragout in Muscheln F ) ; e
ragöut s.

gutta , ae Tropfen ; tropfcnähnliche Verzierung unter
den Triglyphen dorischer Säulen F ; tropfenähnl.
Fleck ; daher jetzt auch Star (Med) , fr goutte in
gleicher Bed ., außerdem Gicht ; goutteux gichtisch,
Gichtkranker, goutte -rose Kupferausschlag i. Gesicht
F ; gouttelette Tröpfchen , e gutta (Arch , Zo ) ;
gutta serena weißer Star ; (drop Tropfen ) ; gout
Gicht, göut -y (-iness ) u . -ish gichtig , goutee Gicht¬
kranker.

fr gouttier durchsickernd ; gouttidre Dachrinne,
Rinne ; e gütter Traufe , Rinne , Furche, Hohlkehle,
to gutter aushöhlen , furchen, auskehlen, -ing s.

guttätim tropfenweise F (Med) ,
gutt -uia Tröpfchen ; fr -ule, -ulaire ; e güttul-

ate aus Bläschen bestehend.
hilf . „ Guttapercha " L von e gutta-percha,

wodurch das malayische gatah Ferteha d . i . Gummi
von Ferteha (Sumatra ) wiedcrgegebett wird ; fr =
u . gomme-gutte Gummigutt , auch gutte ; guttier
Gummiguttbaum ; Zs. gutti - ,

guttatus gesprenkelt ; guttans in Tropfenhcrab-
fallcnd . fr goutt -er (-ant ) tröpfeln , - e gesprenkelt;
gouttelant tropfend , e gütt -ate gesprenkelt , -ätion
Herabtröpfeln.

fr degoutt -er ( -ant , -ement , -ure ) hcrabtröpfcln,
degout Regenguß , Bratenbrühc.

egoutt -er ( -age , -ation , - ement ) abtröpfeln lassen,
ablaufen ; -oir Abzugsröhre ; Durchschlag; -ure Neige,
letzter Tropfen ; egout Abfluß , Dachtraufe , Kloake;
-ier Kloakenreiniger.

guttur , üris n Gurgel, Kehle, Kropf , gutturosus
e . Kropf habend , fr goitr - e Krops (Krankheit)^ -d
u . - eux kropfleidcnd ; -ie Kropfgeschwulst; e goitre
u . goiter , goit (e)red , göitrous.

fr
^guttur -al Kehl- , -al ; -ale f Kehllaut , -al n.

e guttur -al(ness ) adj u . s , -allse ob . -Ise mit
Kehllaut sprechen.

fr antilope gutturose Kropfantilope . Zs . gut-
turo - .

guyia , gubia, ae (nachklassisch) Hohlmeißel; frgouge
Hohlmeißel, „Gutsche ", gougette kleiner Hohlmeißel,
gouger mit d . Hohlmeißel arbeiten ; gougeon ob.
goujon Pflock , Zapfen re . goujonner anbolzcn,
goujure Einschnitt , Kerbe ; gouet st . goi , von
[guviuml , Rebmesser ; e gouge Hohlmeißel, v
meißeln , gouger.

*gyumäsium , gr L (v . gymnos nackt) öffentliches
Gebäude , in welchem nackte Jünglinge Leibes¬
übungen anstelltcn und Philosophen u . Sophisten
unterrichteten ; Gymnasium jetzt höhere Bildungs¬
anstalt , in der die altklassischen Sprachen die Grund¬
lage bilden ; fr gymnase 1 ) deutsches ob . schweize¬
risches Gymnasium (sranz . Gymnasien heißen
lycees ob . Colleges ) ; 2) Turnplatz ; e gymnäsium
1 ) deutsches Gymnasium ; 2) Turnplatz.
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gymnasi -arclius , gr L , Vorsteher e. Gymna-slums ; - arch G ^mnasialdirektor ; kr - arane Turn-

lehrer ; c gyrnnäsiarch (GeschO
gyrnn - iciis od . -asticus die Leibesübungenvetr . , -tsch , - astisch . ars gymnastica Turnkunst,

Gymnastik ; fr gymn -ique adj , - astique adj u . s;- aste (gr ) Vorturner , - astiser turnen ; e gymnica dj , gymnäst -ic (al ) -isch ; Turner ; -ics - ik ; -iclse.
»gynaeceum , gr K (v . gyng , gynaikös Weib),1 ) Frauengemach im antiken Hause ; 2) Serail der

röm . Kaiser , in dem die Frauen auch für den
Kaiser spinnen u . weben mußten F ; fr gynecde
ehem. auch Spinnstube ; jetzt Frauengemach (selten) ;
Empore für Frauen in morgenländ . Kirchen.

gynaecon -Itis , gr L , dass . ; e gyneconitis.»gypsum , gr L (gypsos ) , „ Gips " m L , ahd , mhd
gips , gyps -eus von Gips ; -äre mit Gips überziehen,
gipsen , -ärius Gipser , fr gyps - e , gew . plätre;
- eux gipsartig , -er gipsen, -ier Gipsarbeiter , -iöre
Gipsbruch ; e gyps -um , gew. plaster , -eous od.
-ine gipsartig . Zs. gypso - .

» gyrus , i m , gr L , Kreis ; gyrare im Kreise herum-
drehen . it giro Kreis ; spez . Geldumlauf , Über¬
tragung e . WechselsF ; fr endosscrncnt (s. dorsum ) ;e endorscinent . it gir - are spez . e. Wechsel um¬
schreiben re. , -ieren , -ant , (fr endosser etc . ; e to

Habere, ui , itum (wahrsch . dieselbeW . in gr häptö,lat apisci ; got haban , abd haben , mbd haben
„haben" ; ags habban , e to have ; viell. auch in
lat capere ) haben , halten , behalten ; se habere
sich verhalten , beschaffen sein; it avere ; fr avoir
haben ; s Guthaben F ; ravoir wieder bekommen,
nur im inf.

habeat sibi er habe es sür sich, mag es sich selbst
zuschreiben.

e Häbeäs Corpus Act engl. Verhastungsgesetz
von 1679 , wonach kein Brite ohne gerichtl. Befehl
in Haft genommen , bezw . länger als 24 Stunden
behalten werden darf , nach dem Anfänge des Ge¬
setzes habeas corpus behalte deinen Leib (frei) F;
fr —.

e avoirdupois , fr L (v . afr pois , nfr poids Ge¬
wicht) , abgekürzt „avoir “

, schweres Handeisgewicht,
das Pfund zu 16 Unzen, der Zentner zu 112 Ibs.
F ; fr —.

habitus , üs m 1 ) Haltung , äußere Gestalt;2) Tracht , Kleidung ; 3 ) Beschaffenheit, Zustand , Ge¬
mütsverfassung F . fr habitus Gesamtaussehen,
bes. der Pstanzen ; e häbitus Habitus , fr habit
Kleidung ; Ordenskleid ; Leibrock (habit noir Frack) ;
e hdbit Beschaffenheit, Gewohnheit , Tracht ; (riding)
häbit Reitanzug der Damen.

habit -ndo , inis f Gestalt, das Äußere; fr -ude
Gewohnheit F ; -udinaire Gewohnheitssünder ; e
hdbitüde Gewohnheit , fr habituel gewöhnlich, be¬
ständig , habituell ; e habi 'tual (ness ) . fr habitueux
gewohnheitsmäßig.

habituare e. Beschaffenheit verleihen , fr habitu¬
or (- ance , -able ) gewöhnen, deren ; - ation 1) Ge¬
wöhnung (selten) ; 2) Psarrgehülsenstelle ; habitud
1 ) Stammgast F (e = i ; 2) Pfarrgehülse . e to
habitu - äte ( - ate adj , - ation ) gewöhnen.

endörse etc .) , fr girer sich drehen , giration
kreisende Bewegung , giratoire drehend , kreisend;
gyratrice Tümmler (Taube ) , e gyrus Gehirn¬
windung (Anat ) , gyre 1) dass. ; 2) Kreisbewegung,
gyral adj ; gyröse hin u . her gewunden (Bo ) ; to
gyr -ate , -ate adj , -ant , -ätion , -atory.

it girand - a , -ola Feuerrad , °e, -el ; fr girand - e
Feuerrad , - ole 1) dass. ; 2) Armleuchter F ; e giran-dole Feuerrad , Armleuchter.

gyrinus , Froschwurm ; fr gyrin 1) dass . ;2) Taumelkäfer , fr girel Gangspill , gew . ca-
bestan ; girelle Formscheibe der Töpfer ; girie
Jeremiade ; heuchlerisches Schreien u . a.

gyr + falco Stoßfalke , „Gier - od . Gerfalke" L,
mhd gir - od . gerfalke , it girfalco ; fr gerfaut;
e gerfalcon, ehem . gyrfalcon ; vgl . jedoch Kl.

gyr -f- rouette ( s. rota) fr girouett- e Wetter¬
fahne auch bildl . F , -er sich drehen , - erie F u.
-isme Unbeständigkeit.

gyr + sol fr girasol 1 ) Sonnenwende , Sonnen¬
blume ; 2) schillernder Quarz F ; e girasol 1 u . 2.

„Gyroskop"
, „Gyrom " re . s. gr . Verz.

fr virer etc . s. vibrare.
it ghirlanda, fr guirlande Blumengewinde F u.

e garland aus afr garlande sind etymologisch
noch nicht erklärt : Kö weist aus mhd wieren ein-
sassen , flechten hin . fr ldvogyre s. laevus.

fr deshabituer entwöhnen , ddshabitude Ent¬
wöhnung ; e to dishabituäte.

fr se rehabitu - er ( -able ) sich wieder gewöhnen,habit -are (- ätio , -ätor , -äbilis) sich aufhalten,
verweilen , wohnen , - ant , -ation , -atvr , - abel, -abi-
lität . fr habit - er, - ant adj u . s , - ation , -ateur
( selten ) , - able , - abilite ; habitat m Heimat , Aufent¬
haltsort (Natb ) . e to habit kleiden, -ant Ein¬
wohner (selten ) , - ancy Wohnsitz (selten ) , -ation,
-ätor (obs ) , - able (ness ) , - ability ; häbitat wie fr.

ÜB. fr hant- er (- ement , -eur) ’oft besuchen, -ise
vertrauter Umgang , nach Littrd von habitäre , wahr¬
scheinlicher von anord heimta , zu got haims Heim;
e to haunt (-ing , - er) ist v . fr entlehnt.

habit -äculum WohnungF ; fr -acie 1 ) Wohnung,
Hütte (selten) ; 2) Kompaßhäuschen , Habitakel n;e häbitacle Wohnort : Alkoven (obs) ; binnacle,
ehem . bittacle , Kompaßhäuschen von port . bitacola
aus habitacola.

cohabit -äre (-ätio , -ätor) zs.- wohnen , - ieren,
- ant , - ation ; e to cohäbit , - ant , -ätion , -er.

fr deshabite verödet ; e dishäbited.
inhabit -äre (- ans s , - ätio , -ätor , -äbilis) be¬

wohnen , -ieren , - ation ; fr nicht vorhanden ; e to
inhäbit , -ant adj u . s , -ancy (-ance ) , - ed (ness),-ätion , -able , - ative (ness) .

fr rehabiter wieder bewohnen,
häbil -is (-itas) leicht zu handhaben, tauglich,

geschickt , habil , - ität . inhabilis ungeschickt , fr ha-
bil - e 1 ) geschickt , gewandt , _(

-ete ) ; 2) fähig (Sur ),-ite ; -issime sehr geschickt; inhabil - e, - ete , -ite.
e 1 ) habile geschickt (selten ) , hability (obs ) ;

inhäbile u . inhability (obs) ; 2) able geschickt,
fähig , ability Fähigkeit , pl Talente ; to able be¬
fähigen (obs ) , to abiliäte dass, (selten ) ; to endble
befähigen , ermächtigen ; unäble (ness) unfähig;
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